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Thank you

for your trust and the purchase of our product. This quick start guide is supplied to help you get started
using this product. Make sure you have received an undamaged product. If you do find transport
damage, please contact the seller from which you purchased the product, or the regional warehouse
from which it was supplied.

Danke

fOr Ihr Vertrauen und den Kauf unseres Produktes. Diese Schnellstart-Anleitung soll Ihnen die ersten
Schritte in die Nutzung dieses Produkts erleichtern. Vergewissern Sie sich, dass Sie ein unbeschddigtes
Produkt erhalten haben. Sollten Sie einen Transportschaden feststellen, wenden Sie sich bitte an den
Verkdufer, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, oder an das regionale Lager, aus dem es geliefert
wurde.

Tack

for ditt fortroende och for kdpet av var produkt. Denna snabbstartsguide medfélier for att hjdlpa dig aft
bérja anvdnda produkten. Kontrollera att produkten du har tagit emot dr oskadad. Om du upptdcker en
transportskada, var vanlig kontakta dterforsdliaren som du kdpte produkten av, eller den lokala butiken
som levererade den.

Takk

for at du valgte ett av vare produkter. Formdlet med denne hurtigstartveiledningen er & hjelpe deg a
komme i gang med produktet. Forsikre deg om at produktet du har mottatt, er uskadet. Hvis du
oppdager en transportskade, kontakter du selgeren du kjgpte produkiet av eller lageret som produktet
ble levert fra.

Tak

fordi du har valgt at kebe dette produkt. Formdlet med denne hurtige startvejledning er at hjcelpe dig i
gang med at bruge produktet. Kontrollér, at apparatet ikke er beskadiget ved modtagelsen. Hvis du
opdager en transportskade, skal du kontakte salgsstedet eller det lager, som apparatet er afsendt fra.

Kiitos
luottamuksestasi ja tuotteemme ostamisesta. Tdma pikaopas on tarkoitettu auttamaan laitteen kdytdssa

alkuun padsemisessd. Tarkista, ettei tuotteessa ole vaurioita. Jos havaitset kuljetusvaurioita, ota yhteyttd
tuotteen myyjadn tai paikalliseen myymaladn, josta se toimitettiin.

Pakka pér fyrir

fyrir traust pitt og kaup a voru okkar. Pessar flytileidbeiningar eru Gtvegadar til ad hjalpa pér ad byrja ad
nota teekid. Gakktu Or skugga um ad p0 hafir fengid dskemmda voru. Ef skemmdir vegna flutninga
finnast skaltu hafa samband vid séluadilann sem po keyptir voruna af, eda véruhisid @ svaedinu padan
sem pvi var dreift.
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This is a quick start guide. For your convenience you can find the user manual online, with full information about
installation, usage, maintenance, and troubleshooting. Please go to elvita.se and use the search function and the
product's model code to find the manual. To find the model code, see the instructions in section "Find the model code”,
page 5.

Dies ist eine Schnellstart-Anleitung. Sie kdnnen die Gebrauchsanweisung mit allen Informationen Uber Installation,
Verwendung, Wartung und Fehlerbehebung online abrufen. Bitte gehen Sie auf elvita.se und verwenden Sie die
Suchfunktion und den Modellcode des Produkts, um die Gebrauchsanweisung zu finden. Um den Modellcode zu
ermitteln, siehe die Anweisungen in Abschnitt "Auffinden des Modellcodes”, Seite 18.

This is a quick start guide. Du hittar anvdndarhandboken pd webben, med full information om installation, anvéndning,
underhdll och felsokning. G4 till elvita.se och anvénd soékfunktionen och produktens modellkod for att hitta handboken.
Hur du hittar modellkoden beskrivs i avsnitt "Hitta modellkoden®, sida 32.

Dette er en hurtigveiledning. Brukerh&ndboken er tilgiengelig i nettversjon, med all informasjon om installasjon, bruk,
vedlikehold og feilsgking. Gé fil elvita.se, og bruk sgkefunksjonen og produktets modellkode for & finne hdndboken. Du
finner modellkoden ved & felge anvisningene i del "Finne modellkoden”, side 44.

Dette er en hurtig startvejledning. For nemheds skyld kan du finde brugsanvisningen online med fuldstcendige
oplysninger om installation, brug, vedligeholdelse og fejlfinding. Ga til elvita.se, og brug segefunktionen og produktets
modelkode til at finde brugsanvisningen. Find modelkoden ved at se vejledningen i afsnit "Find modelkoden”, side 56.

Tama on pikaopas. Verkossa on kdatevdsti saatavilla kayttdohije, joka sisdltdd kattavat tiedot asentamisesta, kaytostd,
huollosta ja vianmadrityksestd. Loydat kayttdohjeen menemdlld osoitteeseen elvita.se ja etsimdlla tuotteen mallikoodilla
hakutoiminnosta. Loyddt mallikoodin noudattamalla ohijeita kappale “Etsi mallikoodi”, sivu 68.

Petta eru fiytileidbeiningar. Pér til hcegdarauka getur po fundir notendahandbékina a netinu, med 6llum upplysingum
um uppsetningu, notkun, vidhald og bilanagreiningu. Fardu a elvita.se og notadu leitaradgerdina og gerdarkdda vérunnar
til ad finna handbokina. Til ad finna gerdarkédann skal sjd leidbeiningarnar i hluti "Finndu gerdarkédann®, sida 80.

Q, Model code

www.elvita.se
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READ THIS!

c WARNING!
Read the safety information and the full instructions before installing or using this product.

Find the full instructions

You will find the full and most recent user information for your product model on the web page www.elvita.se. This
includes details about installation, usage, maintenance, and troubleshooting. You will need the model code to search for
the information.

Find the model code

The model code is printed on a label on the product.
NOTE!
This product and label text are examples. Your

product and text may have a different look
and content.

=
ELVI m ]
Dishwasher( CBD6602V |
1PX] /|
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6 Safety - ENGLISH

SAFETY

Carefully read the instructions before you install and use the product. Save the instructions and keep them near the
product for future reference. All kinds of warranties shall be invalid if these instructions are not followed.

Admonitions
c WARNING!
Used when there is a risk for personal injury.

CAUTION!
Used when there is a risk for damage to the product.

NOTE!
General information that you should be aware of.

\l7

Helpful tips that you may find useful.

Intended use
This product is only intended for indoor use in a household or a household environment such as:

o staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
e farm houses;

¢ by clients in hotels, motels and other residential type environments;
¢ bed and breakfast type environments.

This product is not intended to be used as a built-in product.

Safety for children and people with disabilities

WARNING!
Only let the following groups use the product if they are supervised or if instructions are provided to them
about how to use the product in a safe way. They must understand the hazards involved.

e Children. (Children younger than 8 years old must be continuously supervised.)
¢ People with reduced physical, sensory or mental capabilities.
¢ People with lack of experience and knowledge.

WARNING!
e Do not let children play with the product.

e Do not let children clean the product without supervision.

WARNING!
Remove the packaging material, as it can be dangerous for children.

WARNING!
Keep dishwasher detergent out of the reach of children. Dishwasher detergent is corrosive.

> >

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.
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General safety

WARNING!
¢ Electrical installation and repair must only be carried out by a qualified technician.

Don

Don

> D> D>

Local laws and regulations for electrical installations must be followed.

Do not use the dishwasher before it is fully installed, otherwise it will be unstable and be likely to tip
forward.

Some dishwasher detergents are strongly alkaline. They can be extremely dangerous if swallowed. Avoid
contact with the skin and eyes and keep children away from the dishwasher when the door is open.

If an overflow occurs, turn off the main water supply before calling for service.

If there is water in the base of the dishwasher due to overfilling or a small leak, the water should be
removed before restarting the dishwasher.

Do not place any heavy objects on the door when it is open. The product could tip forward.

WARNING!

ot leave the door in the open position since this could present a tripping hazard.

WARNING!

ot place anything in opened baskets before the product is fully installed. The product is unstable and may

tip forward.

WARNING!
Risk of electric shock!

Disconnect electrical power before installing the dishwasher. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

Do not immerse the unit, power cord, or plug in water or other liquid.

This product must be earthed. In the event of a malfunction or breakdown, earthing will reduce the risk of
an electric shock by providing a path of least resistance for electric current. This product is equipped with
a plug with an earthing conductor.

CAUTION!
@ ¢ Do not wash plastic items unless they are marked “dishwasher safe” or the equivalent. For plastic items

that do not have this marking, check the manufacturer’s recommendations.

Use only detergent and rinse agents recommended for use in a dishwasher.

Never use soap, laundry detergent, or hand washing detergent in your dishwasher.
Do not abuse the door or dish rack of the dishwasher.

Do not tamper with the controls when loading items to be washed.

Safety during installation

WARNING!
¢ Electrical equipment must be installed by professionals.

Hoses should be installed by professionals.
Install the suction cups before use.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.
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WARNING!
Risk for electric shock!

¢ Disconnect electrical power before installing the product. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

e The plug must be plugged into an appropriate power socket that is installed and earthed in accordance
with all local laws and regulations.

¢ Improper connection of the earthing conductor can result in the risk of an electric shock.

e Check with a qualified electrician or service representative if you are in doubt whether the product is
properly earthed.

¢ Do not modify the plug provided with the product if it does not fit the power socket.

e Have a proper power socket installed by a qualified electrician.

e Ensure the dishwasher is correctly earthed before use.

¢ Do not use an extension cord or an adapter plug with this product.

¢ Do not, under any circumstances, cut or remove the earthing connection from the power cord.
¢ Take care to avoid kinking or crushing the power cord.

CAUTION!

¢ The inlet water pressure must be between 0.04 MPa and 1 MPa.

¢ The product must be connected to the water supply using new hoses. Do not reuse old hoses.

¢ If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to
make sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet
becoming blocked and damaging the product.

e Ifyour sink has a spray jet fed by a hose that is connected to the same water line as the dishwasher the
safety supply hose could burst. If your sink has one, it is recommended that the safety supply hose is
disconnected and the hole plugged.

CAUTION!
The product must be horizontal and secured firmly.

Safety during operation

© P> PBDP

WARNING!
Do not operate your dishwasher unless all enclosure panels are properly in place.

WARNING!
¢ Do not let any item stick through the basket bottom.

¢  Knives and other utensils with sharp points must be loaded in the basket with their points facing down or
placed in a horizontal position.

WARNING!
Keep dishwasher detergent out of the reach of children. Dishwasher detergent is corrosive.

WARNING!
e ltis dangerous to open the door mid-wash cycle, as hot steam may scald you.
e Open the door very carefully if the dishwasher is operating. There is a risk of water squirting out.

¢ When removing dishes items will be hot. Wait 15 minutes after the wash cycle has ended before
removing glass or cutlery.

CAUTION!

If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to make
sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet becoming blocked
and damaging the product.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.
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©

©

©

\l7

CAUTION!
e Itis recommended to use powder as detergent instead of tablets. Some wash cycles may not dissolve
the tablets fully.

e After each wash, check that the detergent dispenser is empty and that the detergent has been dissolved.

¢ Only use detergent that is specifically infended for dishwasher use. Keep your detergent fresh and dry.

¢ Do not put powdered detergent into the dispenser until you are ready to wash dishes.

¢ Only use salt specifically designed for dishwasher use. Any other type of salt that is not specifically
designed for dishwasher use, especially table salt, will damage the water softener. The manufacturer’s
warranty does not cover any damage that results from the use of unsuitable salt.

e Only fill with salt before running a cycle. This will prevent any grains of salt or salty water that may have
been spilled from remaining on the bottom of the machine for any period of time, which may cause
corrosion.

CAUTION!
¢ When cleaning the filters, do not over-tighten the filters. Refit the filters securely in the correct order,
otherwise coarse debris could get into the system and cause a blockage.

e Never use the dishwasher without the filters in place. Incorrect replacement of the filters may reduce the
performance of the product and damage dishes and utensils.

CAUTION!
Place sharp items so that they are not likely to damage the door seal.

Washing dishes using this dishwasher consumes less energy and water than doing it by hand, provided
that you use the machine for household purposes and follow the instructions in this manual.

Safety during maintenance

A

A
©

©

WARNING!

e Electrical installation and repair must only be carried out by a qualified technician.

¢ Any repair performed by someone who is not a qualified technician puts the users of the product at risk
of personal injury.

e Any warranty claim resulting from repairs performed by someone who is not a qualified technician shall
not be covered by the warranty.

e Ifthe power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, the manufacturer’s service agent
or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

WARNING!
Disconnect the product from the mains before cleaning and carrying out maintenance on the product.

CAUTION!

¢ To avoid penetration of water into the door lock and electrical components, do not use a spray cleaner of
any kind.

¢ Do not use solvents or abrasive cleaning products to clean the exterior and rubber parts of the
dishwasher.

¢ Never use abrasive cleaners or scouring pads on the outer surfaces, as they may scratch the finish.
Some paper towels may also scratch or leave marks on the surface.

CAUTION!

¢ When cleaning the filters, do not over-tighten the filters. Refit the filters securely in the correct order,
otherwise coarse debris could get into the system and cause a blockage.

¢ Never use the dishwasher without the filters in place. Incorrect replacement of the filters may reduce the
performance of the product and damage dishes and utensils.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.
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Disposal

O

Before you dispose of the product, cut off the power cord and ensure that the door lock is disabled.

Dispose of packaging in an environmentally-friendly manner. Recycling packaging, while observing national
and local regulations, can reduce the consumption of raw materials and the amount of waste in landfill
sites.

This product is marked in compliance with European Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE). The symbol on the product or on its packaging indicates that this product should not be
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment.

By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of
this product. For more detailed information about recycling of this product, please contact the relevant
municipal body in charge of waste management, your household waste disposal service or the store where
you purchased the product.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.
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QUICK START

Before washing
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GETTING TO KNOW YOUR DISHWASHER

Control panel

A

. . .

b ez e fo s U S fopd29 s vy ok Son Spone

B C D E F G

. Wash cycles
On/Off
. Child lock
. Display
Auto open
Delay selector
. Start/Pause

QMmO N®>

Symbols on the control panel and display

55 S = = &

Hygiene 72° Salt Water Faucet Self-cleaning Child lock
- X
G G ECO O S
Intensive 58 min wash ECO Glass Rapid 29’
9
Auto open
Accessories

< D
A. Drain hose
B. Screws
C. Suction cups
B D. Water inlet hose
E. Adapter
— s
) . .
> D
C 7 S %\“
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Getting to know your dishwasher - ENGLISH 13

Drain hose For connecting the dishwasher to the drain.

Screws For installing the suction cups.

Suction cups For stabilising the dishwasher.

Water inlet hose For connecting the dishwasher to the water supply.

Adapter For installing into the water outlet when the upper basket is removed.

Use the child lock

Activate the child lock to avoid accidental operation by children.
1. Press and hold o and @ for 3 seconds until & is displayed.
All buttons except (O are now locked.

2. Press and hold «o and T for 3 seconds to deactivate the child lock.
NOTE! Turning the power off and on will deactivate the child lock.

Wash cycles
Hygiene 72° To sanitize dishes and glassware. Maintains the water temperature at 72 °C.
Intensive For heavily soiled crockery, and normally soiled pots, pans, dishes etc., with
dried-on food.
ECO The recommended wash cycle for normally soiled dishes, since it reduces
energy and water consumption.
Glass For lightly soiled crockery and glass.
58 min wash For normally soiled loads that need a quick wash and dry.
Rapid 29’ A shorter wash for lightly soiled loads that do not need drying.
Self-cleaning For the effective cleaning of the dishwasher itself, without dishes.

Options, settings and functions

Auto open
Opens the dishwasher door automatically at different times, depending on the selected wash cycle, at the
end of the cycle. It improves the drying performance.

Delay

L Delays the start of the wash cycle by a specified amount of time. Maximum delay time is 24 hours.

Child lock
Prevents accidental use of the machine.

e O
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BEFORE FIRST USE

CAUTION!
Before washing, make sure the dishwasher is correctly installed.

Adjust the water softener level

Set the water softener level according to the hardness of the water in your area. See the following table to select the
appropriate level. Your local water authority can advise you on the local water hardness.

Water hardness Water softener level Regeneration Salt consumption
German °dH occurrence* (grams/cycle)
0-5 0-0.94 H1is displayed No regeneration 0

6-1 1.0-2.0 H2 is displayed 10 4

12-17 21-3.0 H3 is displayed 5 8

18 - 22 31-40 H4 is displayed 3 13

23-34 41-6.0 HS is displayed 2 20

35-55 6.1-9.8 Hé is displayed 1 40

*Regeneration occurs every X wash cycle sequence.

NOTE!
@ Every cycle with a regeneration operation increases the water consumption by 0.2 litres of water, the energy
consumption by 0.01 kWh, and the wash cycle duration by 4 minutes.
Close the door.
Press (D to turn on the machine.
Within 60 seconds, press and hold 4 for more than 5 seconds to enter the water softener setup mode.
Press £ to cycle through the available water softener levels (H1, H2, H3, H4 (default), H5, H6).
Press (D to confirm and to exit the water softener setup mode.

L

You will exit the water softener setup mode if you leave the settings unchanged for 5 seconds.

Add salt to the water softener

Do this when < is displayed.
The salt container is located beneath the lower basket.

CAUTION!

@ ¢ Only use salt specifically intended for dishwasher use. Any other type of salt, especially table salt, will
damage the water softener.

¢ Only fill with salt immediately before running a cycle. Salt or salty water that is spilled and left on the
bottom of the machine for some time may cause corrosion. If salt is spilled, run the quick wash cycle to
remove the spill.

¢ Ifyou are using a powder detergent that is phosphate-free it is recommended to add salt to the water
softener even if the water hardness is only 6 dH.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.



Before first use - ENGLISH 15

Remove the lower basket.

Unscrew the cap.
Place the end of the funnel into the hole.
Add about 0.6 kg of dishwasher salt.
Remove the funnel from the hole.
Fill the salt container to its maximum limit with water. (It is normal for a small amount of water to come out of the salt
container).
NOTE! Or)\ly fill the salt container with water when using the dishwasher for the first time.
7. After filling the container, screw back the cap tightly and close the door.
% is no longer displayed.
NOTE! Depending on how well the salt dissolves, the S indicator light may still be lit even though the salt
container has been filled.
8. Immediately start a short wash cycle.

CAUTION! After adding salt to the water softener you should immediately start a wash cycle. Otherwise the filter
system, pump or other important parts of the machine may be damaged by salty water.

ov s wN -

Run an empty load

Make sure that the machine is installed properly.
1. Plugin the power cord.

2. Open the water tap.

3. Start a wash cycle.
NOTE! Do not put any dishes in the machine.

The machine is ready for use when the wash cycle has been completed.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.
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18 Bitte lesen! - DEUTSCH

BITTE LESEN!
WARNUNG!
Lesen Sie die Sicherheitshinweise und die vollstdndige Anleitung, bevor Sie dieses Gerdt installieren oder
benutzen.

Hier finden Sie die vollstéindige Anleitung

Sie finden die vollsténdigen aktuellen Benutzerinformationen fur Ihr Modell auf der Website www.elvita.se. Diese
beinhalten Einzelheiten zur Installation, Benutzung, Wartung und Fehlerbehebung. Um diese Informationen aufrufen zu
kénnen, benstigen Sie den Modellcode.

Auffinden des Modellcodes

Der Modellcode ist auf einem Etikett am Produkt
aufgedruckt.

HINWEIS!

@ Bei diesem Produkt und dem Labeltext
handelt es sich um Beispiele. Ihr Produkt und
Text kdnnen einen unterschiedlichen Text und
Inhalt aufweisen.

=
ELVI m ]
Dishwasher( CBD6602V |
1PX] /|
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Sicherheit - DEUTSCH

SICHERHEIT

Lesen Sie die Anweisungen sorgfdltig durch, bevor Sie das Produkt installieren und verwenden. Bewahren Sie die
Anleitung auf und bewahren Sie sie in der Ndhe des Produkts auf. Bei Nichteinhaltung dieser Anweisungen erlischt jede
Art von Garantie.

Mahnungen
c WARNUNG!
Wird verwendet, wenn die Gefahr von Personenschéden besteht.
VORSICHT!
Wird verwendet, wenn die Gefahr einer Beschddigung des Produkts besteht.

HINWEIS!
Allgemeine Informationen, die Sie beachten sollten.

\l7

Hilfreiche Tipps, die Sie vielleicht nitzlich finden.

Intended use

This product is only intended for indoor use in a household or a household environment such as:
staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

farm houses;

by clients in hotels, motels and other residential type environments;

bed and breakfast type environments.

This product is not intended to be used as a built-in product.

Sicherheit fur Kinder und Menschen mit Behinderungen

A WARNUNG!

Lassen Sie die folgenden Gruppen das Produkt nur verwenden, wenn sie beaufsichtigt werden oder wenn
ihnen Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts gegeben werden. Sie missen die damit
verbundenen Gefahren verstehen.
¢ Kinder. (Kinder, die jUnger als 8 Jahre alt sind, missen stdndig beaufsichtigt werden).
¢ Menschen mit eingeschrdnkten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten.
¢ Menschen, denen es an Erfahrung und Wissen mangelt.

WARNUNG!
e Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt spielen.
e Lassen Sie Kinder das Produkt nicht unbeaufsichtigt reinigen.

c WARNUNG!
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial, da es fur Kinder geféhrlich sein kann.

WARNUNG!
Bewahren Sie das GeschirrspUlmittel auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Geschirrspiimittel ist dtzend.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.



20 Sicherheit - DEUTSCH

General safety

WARNUNG!
¢ Electrical installation and repair must only be carried out by a qualified technician.
¢  Local laws and regulations for electrical installations must be followed.

¢ Do not use the dishwasher before it is fully installed, otherwise it will be unstable and be likely to tip
forward.

¢ Some dishwasher detergents are strongly alkaline. They can be extremely dangerous if swallowed. Avoid
contact with the skin and eyes and keep children away from the dishwasher when the door is open.
¢ If an overflow occurs, turn off the main water supply before calling for service.

¢ Ifthere is water in the base of the dishwasher due to overfilling or a small leak, the water should be
removed before restarting the dishwasher.

¢ Do not place any heavy objects on the door when it is open. The product could tip forward.

WARNUNG!
Do not leave the door in the open position since this could present a tripping hazard.

WARNUNG!
Do not place anything in opened baskets before the product is fully installed. The product is unstable and may
tip forward.

WARNUNG!
Risk of electric shock!

> D> D>

¢ Disconnect electrical power before installing the dishwasher. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

¢ Do not immerse the unit, power cord, or plug in water or other liquid.
¢ This product must be earthed. In the event of a malfunction or breakdown, earthing will reduce the risk of

an electric shock by providing a path of least resistance for electric current. This product is equipped with
a plug with an earthing conductor.

VORSICHT!
@ ¢ Do not wash plastic items unless they are marked “dishwasher safe” or the equivalent. For plastic items
that do not have this marking, check the manufacturer’s recommendations.

¢ Use only detergent and rinse agents recommended for use in a dishwasher.

¢ Never use soap, laundry detergent, or hand washing detergent in your dishwasher.
¢ Do not abuse the door or dish rack of the dishwasher.

¢ Do not tamper with the controls when loading items to be washed.

Safety during installation

A WARNUNG!
¢ Electrical equipment must be installed by professionals.
e Hoses should be installed by professionals.
¢ Install the suction cups before use.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.
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WARNUNG!
Risk for electric shock!

¢ Disconnect electrical power before installing the product. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

e The plug must be plugged into an appropriate power socket that is installed and earthed in accordance
with all local laws and regulations.

¢ Improper connection of the earthing conductor can result in the risk of an electric shock.

e Check with a qualified electrician or service representative if you are in doubt whether the product is
properly earthed.

¢ Do not modify the plug provided with the product if it does not fit the power socket.

e Have a proper power socket installed by a qualified electrician.

e Ensure the dishwasher is correctly earthed before use.

¢ Do not use an extension cord or an adapter plug with this product.

¢ Do not, under any circumstances, cut or remove the earthing connection from the power cord.
¢ Take care to avoid kinking or crushing the power cord.

VORSICHT!

¢ The inlet water pressure must be between 0.04 MPa and 1 MPa.

¢ The product must be connected to the water supply using new hoses. Do not reuse old hoses.

¢ If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to
make sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet
becoming blocked and damaging the product.

e Ifyour sink has a spray jet fed by a hose that is connected to the same water line as the dishwasher the
safety supply hose could burst. If your sink has one, it is recommended that the safety supply hose is
disconnected and the hole plugged.

S

VORSICHT!
The product must be horizontal and secured firmly.

S

Safety during operation

WARNUNG!
Do not operate your dishwasher unless all enclosure panels are properly in place.

WARNUNG!
¢ Do not let any item stick through the basket bottom.

¢  Knives and other utensils with sharp points must be loaded in the basket with their points facing down or
placed in a horizontal position.

WARNUNG!
Keep dishwasher detergent out of the reach of children. Dishwasher detergent is corrosive.

WARNUNG!
e ltis dangerous to open the door mid-wash cycle, as hot steam may scald you.
e Open the door very carefully if the dishwasher is operating. There is a risk of water squirting out.

¢ When removing dishes items will be hot. Wait 15 minutes after the wash cycle has ended before
removing glass or cutlery.

VORSICHT!

If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to make
sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet becoming blocked
and damaging the product.

© P> PBDP
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Sicherheit - DEUTSCH

VORSICHT!

e Itis recommended to use powder as detergent instead of tablets. Some wash cycles may not dissolve
the tablets fully.

e After each wash, check that the detergent dispenser is empty and that the detergent has been dissolved.

¢ Only use detergent that is specifically infended for dishwasher use. Keep your detergent fresh and dry.

¢ Do not put powdered detergent into the dispenser until you are ready to wash dishes.

¢ Only use salt specifically designed for dishwasher use. Any other type of salt that is not specifically
designed for dishwasher use, especially table salt, will damage the water softener. The manufacturer’s
warranty does not cover any damage that results from the use of unsuitable salt.

e Only fill with salt before running a cycle. This will prevent any grains of salt or salty water that may have
been spilled from remaining on the bottom of the machine for any period of time, which may cause
corrosion.

VORSICHT!
¢ When cleaning the filters, do not over-tighten the filters. Refit the filters securely in the correct order,
otherwise coarse debris could get into the system and cause a blockage.

e Never use the dishwasher without the filters in place. Incorrect replacement of the filters may reduce the
performance of the product and damage dishes and utensils.

VORSICHT!
Place sharp items so that they are not likely to damage the door seal.

Washing dishes using this dishwasher consumes less energy and water than doing it by hand, provided
that you use the machine for household purposes and follow the instructions in this manual.

Sicherheit wahrend der Wartung

A

A
©

WARNUNG!
¢ Die elektrische Installation und Reparatur darf nur von einem qualifizierten Techniker durchgefihrt
werden.

e Jede Reparatur, die von einem nicht qualifizierten Techniker durchgefUhrt wird, setzt die Benutzer des
Produkts der Gefahr von Personenschdden aus.

¢ Garantieanspriche, die sich aus Reparaturen ergeben, die von einer Person durchgefihrt wurden, die
kein qualifizierter Techniker ist, werden nicht von der Garantie abgedeckt.

¢ Wenn das Stromkabel beschdadigt ist, muss es durch den Hersteller, den Kundendienst des Herstellers
oder einer dhnlich qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

WARNUNG!
Trennen Sie das Gerdt vom Stromnetz, bevor Sie es reinigen oder warten.

VORSICHT!

¢ Um zu vermeiden, dass Wasser in das Turschloss und die elektrischen Komponenten eindringt, dirfen
Sie keinen Sprihreiniger verwenden.

¢ Verwenden Sie keine Losungs- oder Scheuermittel, um die AuBen- und Gummiteile des Geschirrspulers
ZuU reinigen.

¢ Verwenden Sie niemals Scheuermittel oder Scheuerschwdmme fur die AuBenfldchen, da diese die
Oberfléche zerkratzen kénnen. Einige Papierhandticher kdnnen auch Kratzer oder Spuren auf der
Oberfldche hinterlassen.

VORSICHT!

¢  Ziehen Sie die Filter beim Reinigen nicht zu fest an. Setzen Sie die Filter in der richtigen Reihenfolge
wieder ein, da sonst grobe Verunreinigungen in das System gelangen und eine Verstopfung verursachen
kénnen.

¢ Verwenden Sie den Geschirrspiler niemals ohne eingesetzte Filter. Ein falscher Austausch der Filter kann
die Leistung des Gerdts beeintrdchtigen und Geschirr und Utensilien beschédigen.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.
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Entsorgung

Bevor Sie das Gerdt entsorgen, trennen Sie das Netzkabel und stellen Sie sicher, dass die Turverriegelung
deaktiviert ist.

Entsorgen Sie die Verpackung auf umweltfreundliche Weise. Die Wiederverwertung von Verpackungen unter
Einhaltung nationaler und lokaler Vorschriften kann den Verbrauch von Rohstoffen und die Abfallmenge auf
den Deponien verringern.

Dieses Produkt ist in Ubereinstimmung mit der Europdischen Richtlinie 2012/19/EU, Elekiro- und
Elektronik-Altgerdte (WEEE), gekennzeichnet. Das Symbol auf dem Produkt oder auf der Verpackung weist
darauf hin, dass dieses Produkt nicht als Hausmill behandelt werden darf. Stattdessen sind sie bei der
zustdndigen Sammelstelle for das Recycling von Elektro- und Elektronikgerdten abzugeben.

Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemdB entsorgt wird, fragen Sie dazu bei, mégliche
negative Folgen fur die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch eine
unsachgemdBe Abfallentsorgung dieses Produkts verursacht werden kénnten. Ndhere Informationen Uber
das Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei der zusténdigen kommunalen Behdrde fir Abfallwirtschaft,

bei Ihrem Hausmullentsorgungsdienst oder in dem Geschdft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.
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SCHNELLSTART

Vor dem Spilvorgang

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.



Machen Sie sich mit lhrem GeschirrspUler vertraut - DEUTSCH

MACHEN SIE SICH MIT IHREM GESCHIRRSPULER VERTRAUT

Bedienfeld
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26 Machen Sie sich mit lhrem GeschirrspUler vertraut - DEUTSCH

Ablaufschlauch Zum Anschluss des Geschirrspulers an den Abfluss.

Schrauben Zum Anbringen der Saugndpfe.

Saugndpfe Zur Stabilisierung des Geschirrspulers.

Zulaufschlauch Zum Anschluss des Geschirrspilers an die Wasserversorgung.
Adapter Zum Einbau in den Wasserauslass, wenn der obere Korb entfernt wird.

Die Kindersicherung nutzen

Aktivieren Sie die Kindersicherung, um zu verhindern, dass das Gerdt versehentlich von Kindern eingeschaltet wird.

1. Dricken und halten Sie eco und ¢ drei Sekunden lang, bis & angezeigt wird.
Alle Tasten auBer ( sind nun gesperrt.

2. Dricken und halten Sie eo und & drei Sekunden lang, um die Kindersicherung zu deaktivieren.
HINWEIS! Auch ein Aus- und wieder Einschalten des Gerdts deaktiviert die Kindersicherung.

Spilgdnge

Programm Beschreibung

Hygiene 72° Zum Desinfizieren von Geschirr und Glaswaren. Die Wassertemperatur bleibt
dauerhaft bei 72 °C.

Intensiv FUr stark verschmutztes Geschirr und normal verschmutzte Topfe, Pfannen,
Schisseln usw. mit angetrockneten Essensresten.

ECO Empfohlener Spilgang fir normal verschmutztes Geschirr, da der Energie- und
Wasserverbrauch dabei reduziert wird.

Glas FUr leicht verschmutztes Geschirr und Glas.

58 Min Spulgang FOr normal verschmutzte Wdsche, die schnell gewaschen und getrocknet

werden muss.

Schnell 29 Min Ein kirzerer Spulgang fUr leicht verschmutzte Ladungen, die nicht getrocknet
werden missen.

Self-cleaning (Selbstreinigung) FUr eine effektive Reinigung des Geschirrspulers selbst - ohne Geschirr.

Optionen, Einstellungen und Funktionen

Automatische Offnungsfunktion
Offnet die Tur des Geschirrspilers am Ende des Spulgangs automatisch zu unterschiedlichen Zeiten, je nach
gewdhltem Spulgang. Dies verbessert die Trocknungsleistung.

Verzégerung
Verzdgert den Start des SpUlgangs um eine bestimmte Zeit. Die maximale Verzdgerungszeit betrdgt
24 Stunden.

Kindersicherung
Verhindert die versehentliche Benutzung des Gerdits.

L

> @O
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VOR DER ERSTEN BENUTZUNG

VORSICHT!

Stellen Sie sicher, dass der GeschirrspUler ordnungsgemdB installiert wurde, bevor Sie einen SpUlvorgang
starten.

Einstellen des Wasserentharters

Stellen Sie den Wasserenthdrter entsprechend dem Hartegrad des Wassers in lhrer Region ein. In der folgenden Tabelle
konnen Sie die richtige Stufe auswdhlen. Ihre zustdndige Wasserbehdrde kann Ihnen Auskunft Gber die Wasserhdrte vor
Ort geben.

Wasserhdrte Wasserenthdrterstufe | Regenerationserschein Salzverbrauch
Deutsch °dH ungen* (Gramm/Zyklus)
0-5 0-0,94 H1 wird angezeigt Keine Regeneration 0

6-1 1,0-2,0 H2 wird angezeigt 10 4

12-17 21-3,0 H3 wird angezeigt 5 8

18 - 22 3,1-4,0 H4 wird angezeigt 3 13

23-34 41-6,0 H5 wird angezeigt 2 20

35-55 6,1-98 Hé6 wird angezeigt 1 40

*Regeneration erfolgt bei jedem X Spilgang.

HINWEIS!
@ Bei jedem Spilgang mit Regeneration erhoht sich der Wasserverbrauch um 0.2 Liter, der Energieverbrauch
um 0.01 kWh und die Spuldauer um 4 Minuten.

1. SchlieBen Sie die Tor.
2. Drucken Sie (M, um die Maschine einzuschalten.

3. Halten Sie innerhalb von 60 Sekunden % Idnger als 5 Sekunden gedrickt, um den Einrichtungsmodus des
Wasserenthdrters aufzurufen.

4. Drucken Sie £, um die verfugbaren Stufen der Wasserharte (H1, H2,H3,H4 (Standardwert), H5, H6) aufzurufen.
5. Drucken Sie (O, um zu bestdtigen und den Einstellungsmodus des Wasserenthdrters zu verlassen.

Sie verlassen den Einstellungsmodus des Wasserenthdrters, wenn Sie die Einstellungen 5 Sekunden lang unverdndert
lassen.

Salz nachfullen

FUllen Sie Salz nach, wenn © angezeigt wird.
Der Salzbehdlter befindet sich unter dem unteren Korb.

VORSICHT!

@ ¢ Verwenden Sie ausschlieBlich Salz, das speziell fir den Gebrauch in einem GeschirrspUler bestimmt ist.
Alle anderen Salze (insbesondere Speisesalz) beschddigen den Wasserenthdrter.

¢ FUllen Sie das Salz erst ein, kurz bevor Sie den GeschirrspUler einschalten. Verbleiben Salzkérner oder
salzhaltiges Wasser Uber einen ldngeren Zeitraum am Boden der Maschine, kann das zu Korrosion
fOhren. Falls beim Nachfullen Salz verschittet wird, lassen Sie einen kurzen SpUlgang laufen, um das Salz
zu beseitigen.

¢ Wenn Sie einen phosphatfreien Pulverreiniger verwenden, ist es empfehlenswert Salz einzufllen, auch
wenn die Wasserhdrte nur 6 dH betrégt.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.
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Entnehmen Sie den unteren Korb.

Drehen Sie die Kappe auf.

Stellen Sie den Trichter in die Einfulléffnung.

Fillen Sie etwa 0.6 kg Spilmaschinensalz ein.

Entfernen Sie den Trichter.

Fillen Sie den Salzbehdilter bis zur maximalen Fillhéhe mit Wasser. (Es ist normal, dass eine kleine Menge Wasser
aus dem Behadilter UberflieBt.)

HINWEIS! Befiillen Sie den Salzbehdlter nur dann mit Wasser, wenn Sie den Geschirrspiler zum ersten Mal
benutzen.

Schrauben Sie den Deckel nach dem BefUllen des Behdlters wieder fest zu, und schlieBen Sie die Tur des
Geschirrspilers.

% wird nicht mehr angezeigt.

HINWEIS! Je nachdem, wie schnell sich das Salz auflost, kann die Kontrollleuchte © noch leuchten, obwohl der
Salzbehdlter bereits gefiillt ist.

Starten Sie sofort einen kurzen Spilgang.

VORSICHT! Nachdem Sie Salz eingefillt haben, sollten Sie sofort einen kurzen Spilgang starten. Andernfalls

konnten das Filtersystem, die Pumpe oder andere wichtigen Gerdteteile durch das salzhaltige Wasser
beschddigt werden.

Fuhren Sie einen Spulgang ohne Geschirr durch.

Stellen Sie sicher, dass die Maschine ordnungsgemdat installiert wurde.

1.
2.
3.

Stecken Sie das Stromkabel ein.
Drehen Sie den Wasserhahn auf.

Starten Sie einen Spilgang.
HINWEIS! Fiillen Sie kein Geschirr in den Geschirrspiler.
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Sobald dieses Spulprogramm beendet ist, kdnnen Sie das Gerdt verwenden.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.
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Innehall
LAS DETTA!
SAKERHET

VOPNINGA.....cotiiirenirnreerictisessnsesssssssssssssesssssssssssssassssssssosssssassssssssssssssssssnssssasssssssssassssasssssssssnsss
INTENAEA USE ...ttt esee e st st st sseesaeenssneesessessesssesessssnsanssnsenessseneenes
Sadkerhet for barn och personer med funktionsnedsGHningar............ccccceeveereereececerrensensensenns
GENErAl SAFELY......cccueeeeciecriereietectenerneeeseeseesseesseeseesseessessssseesseesssessssssesssessssssassesssesssasssassann
Safety during INSTAIHION ..........c.coieirriererrrireerecereeenreeserseeseessessessessessessessessesssesassnsssessassassasss
Safety dUNNG OPEIAHON ..........covieiiriireereecreeseeneeereeseeseesseeseesssessessssssssssessssssssssssssesssasssasssans
Sdkerhet under uUnderh@ll ..ottt s
AVIQIISNANTEIING .......oeoeecieieeceereecteceeneereeseeseesaeeseesseesstessesssessessseessesssssssessessssessssseessasssasaans

SNABBSTART
LAR KANNA DISKMASKINEN

KONITOIPANEL.........ceeeeeeeteeceeeeeceeceeseeseessee et esseesaseseesseessssssessssssessseessesssessesssesssesssassaasaanns
Symboler pa kontrollpanel och displary ..........c.ccceverrirrerreirerrernenrecrenrensessenseesesssesneenesessessessesss
THIDERNOT........o ettt et et e ae s e s e et s e et s s s aseaessssnessseseessesnesasenssnsenssssenees
ANVAN DAPNIASEL.........coviiiiiiiictntcetn ettt ettt st st st s e sss st s sasns
DISKPIOGIAIM........eccuieeeeeeneecerseereeeseeseessesssessesssesssessssessesssessssssssssssssssssessesssassssssesssesssassassaasss
Alternativ, installningar och fUNKHONET ...........ccueveeerrinrenrirrenneeneeseecenessessessesseesassaessessessessesses

INNAN FORSTA ANVANDNING

Justera vattenmMjUKGOIArniVAN ............cocueiieriteriereeneenrtest e cstesseeesesseessesssesseesssessasssesssessassans
Fyll p@ salt i vaHENMUKGOIOrEN...........ccceveeveereerenrenenreeseeseessessessessesessessssssesssssessessessessassssseenes
KOF €N 1OM MASKIN......c.eeoeeeuieeeenireerireesensnssneenessessessessessesssssassnsasessessessessessasssssnsnssssssessassasses
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LAS DETTA!

c VARNING!
Las sdkerhetsinformationen och alla instruktioner innan du installerar eller anvénder denna produkt.

Hitta de fullstandiga instruktionerna

Du hittar den fullsténdiga och senaste anvdndarinformationen fér din produktmodell pad webbplatsen www.elvita.se.
Detta inkluderar information om installation, anvdndning, underhdll och felsékning. Du behdver modellkoden fér att sdka
efter informationen.

Hitta modellkoden

Modellkoden &r tryckt pd en etikett p& produkten.
OBS!
Denna produkt och etikettexten dr exempel.

Din produkt och text kan ha ett annat
utseende och innehdll.

=
ELVI m ]
Dishwasher( CBD6602V |
1PX] /|
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SAKERHET

L&s instruktionerna noga innan du installerar och anvénder produkten. Spara instruktionerna och férvara dem néra
produkten fér framtida bruk. Alla garantier forlorar sin giltighet om dessa instruktioner inte efterlevs.

Varningar

c VARNING!
Anvands ndr det finns risk for personskada.

FORSIKTIGHET!
Anvands ndr det finns risk for skada pé produkten.

0OBS!
Allman information som du bor kanna fill.

\l7

Hjdlpsamma tips som du kan ha nytta av.

Intended use
This product is only intended for indoor use in a household or a household environment such as:

o staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
e farm houses;

¢ by clients in hotels, motels and other residential type environments;
¢ bed and breakfast type environments.

This product is not intended to be used as a built-in product.

Sdkerhet for barn och personer med funktionsnedsattningar

VARNING!
A L&t endast foljande grupper anvdnda produkten om de 6vervakas eller har instruerats om hur man anvdnder
produkten pd ett sdkert satt. De mdste ha forstatt de faror som ar forknippade dérmed.

e Barn. (Barn under 8 &rs d&lder mdste sténdigt dvervakas.)
e Personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga.
e Personer som saknar erfarenhet eller kunskap.

VARNING!
e Barn fér inte leka med maskinen.

e Barn fdr inte rengéra maskinen utan fillsyn.

VARNING!
Avlagsna férpackningsmaterialet eftersom det kan vara farligt fér barn.

VARNING!
Forvara diskmedel utom rdackhall for barn. Diskmedel ar korrosivt.

> >
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General safety

VARNING!
¢ Electrical installation and repair must only be carried out by a qualified technician.
¢  Local laws and regulations for electrical installations must be followed.

¢ Do not use the dishwasher before it is fully installed, otherwise it will be unstable and be likely to tip
forward.

¢ Some dishwasher detergents are strongly alkaline. They can be extremely dangerous if swallowed. Avoid
contact with the skin and eyes and keep children away from the dishwasher when the door is open.
¢ If an overflow occurs, turn off the main water supply before calling for service.

¢ Ifthere is water in the base of the dishwasher due to overfilling or a small leak, the water should be
removed before restarting the dishwasher.

¢ Do not place any heavy objects on the door when it is open. The product could tip forward.

VARNING!
Do not leave the door in the open position since this could present a tripping hazard.

VARNING!
Do not place anything in opened baskets before the product is fully installed. The product is unstable and may
tip forward.

VARNING!
Risk of electric shock!

> D> D>

¢ Disconnect electrical power before installing the dishwasher. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

¢ Do not immerse the unit, power cord, or plug in water or other liquid.
¢ This product must be earthed. In the event of a malfunction or breakdown, earthing will reduce the risk of

an electric shock by providing a path of least resistance for electric current. This product is equipped with
a plug with an earthing conductor.

FORSIKTIGHET!
@ ¢ Do not wash plastic items unless they are marked “dishwasher safe” or the equivalent. For plastic items
that do not have this marking, check the manufacturer’s recommendations.

¢ Use only detergent and rinse agents recommended for use in a dishwasher.

¢ Never use soap, laundry detergent, or hand washing detergent in your dishwasher.
¢ Do not abuse the door or dish rack of the dishwasher.

¢ Do not tamper with the controls when loading items to be washed.

Safety during installation

A VARNING!
¢ Electrical equipment must be installed by professionals.
e Hoses should be installed by professionals.
¢ Install the suction cups before use.
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VARNING!
Risk for electric shock!

¢ Disconnect electrical power before installing the product. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

e The plug must be plugged into an appropriate power socket that is installed and earthed in accordance
with all local laws and regulations.
¢ Improper connection of the earthing conductor can result in the risk of an electric shock.

e Check with a qualified electrician or service representative if you are in doubt whether the product is
properly earthed.

¢ Do not modify the plug provided with the product if it does not fit the power socket.

e Have a proper power socket installed by a qualified electrician.

e Ensure the dishwasher is correctly earthed before use.

¢ Do not use an extension cord or an adapter plug with this product.

¢ Do not, under any circumstances, cut or remove the earthing connection from the power cord.
¢ Take care to avoid kinking or crushing the power cord.

FORSIKTIGHET!

¢ The inlet water pressure must be between 0.04 MPa and 1 MPa.

¢ The product must be connected to the water supply using new hoses. Do not reuse old hoses.

¢ If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to
make sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet
becoming blocked and damaging the product.

e Ifyour sink has a spray jet fed by a hose that is connected to the same water line as the dishwasher the
safety supply hose could burst. If your sink has one, it is recommended that the safety supply hose is
disconnected and the hole plugged.

S

FORSIKTIGHET!
The product must be horizontal and secured firmly.

S

Safety during operation

VARNING!
Do not operate your dishwasher unless all enclosure panels are properly in place.

VARNING!
¢ Do not let any item stick through the basket bottom.

¢  Knives and other utensils with sharp points must be loaded in the basket with their points facing down or
placed in a horizontal position.

VARNING!
Keep dishwasher detergent out of the reach of children. Dishwasher detergent is corrosive.

VARNING!
e ltis dangerous to open the door mid-wash cycle, as hot steam may scald you.
e Open the door very carefully if the dishwasher is operating. There is a risk of water squirting out.

¢ When removing dishes items will be hot. Wait 15 minutes after the wash cycle has ended before
removing glass or cutlery.

FORSIKTIGHET!

If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to make
sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet becoming blocked
and damaging the product.

© P> PBDP
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FORSIKTIGHET!

e Itis recommended to use powder as detergent instead of tablets. Some wash cycles may not dissolve
the tablets fully.

e After each wash, check that the detergent dispenser is empty and that the detergent has been dissolved.

¢ Only use detergent that is specifically infended for dishwasher use. Keep your detergent fresh and dry.

¢ Do not put powdered detergent into the dispenser until you are ready to wash dishes.

¢ Only use salt specifically designed for dishwasher use. Any other type of salt that is not specifically
designed for dishwasher use, especially table salt, will damage the water softener. The manufacturer’s
warranty does not cover any damage that results from the use of unsuitable salt.

e Only fill with salt before running a cycle. This will prevent any grains of salt or salty water that may have
been spilled from remaining on the bottom of the machine for any period of time, which may cause
corrosion.

FORSIKTIGHET!
¢ When cleaning the filters, do not over-tighten the filters. Refit the filters securely in the correct order,
otherwise coarse debris could get into the system and cause a blockage.

e Never use the dishwasher without the filters in place. Incorrect replacement of the filters may reduce the
performance of the product and damage dishes and utensils.

FORSIKTIGHET!
Place sharp items so that they are not likely to damage the door seal.

Washing dishes using this dishwasher consumes less energy and water than doing it by hand, provided
that you use the machine for household purposes and follow the instructions in this manual.

Sdkerhet under underhall

A

A
©

VARNING!

e Elinstallation och reparation far endast utféras av en behdrig tekniker.

e Reparationer som utférs av personer som inte &r behdriga tekniker utsdtter produktanvdndarna for risk
for personskada.

¢ Garantiansprak som uppstér pé& grund av reparationer som utfors av icke behdriga personer téicks inte
av garantin.

e Om strémsladden &r skadad ska den bytas av tillverkaren, fillverkarens servicerepresentant eller en
person med samma kvalifikation.

VARNING!
Koppla bort produkten frén elndtet innan du rengoér eller underhdéller produkten.

FORSIKTIGHET!

¢ Anvdnd inte sprayrengdringsmedel (vatten kan komma in i luckans Ias och i elkomponenter).

¢ Anvdnd inte l6sningsmedel eller rengdringsmedel/rengdringsprodukter som innehdller slipmedel for att
rengéra diskmaskinens utsida och gummidelar.

¢ Anvdnd inte rengéringsmedel/rengdringsprodukter som innehdller slipmedel eller skursvampar pé
enhetens utsida (dess yta kan repas). Vissa typer av pappershanddukar kan ocksé repa eller ldmna
mdrken pd ytan.

FORSIKTIGHET!
e Spdnn inte filtren f6r mycket ndr du rengér dem. Satt tillbaka filtren i korrekt ordning och férsdkra dig om
att de sitter sdkert pé plats (om de inte gor det kan smuts komma in i systemet och orsaka igensdttning).

¢ Anvdnd inte diskmaskinen om filtren &r borttagna. Felaktigt monterade filter kan férséimra produktens
prestanda och skada disken och redskapen.
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Avfallshantering

@ Klipp av natsladden och férsdkra dig om att luckans I@s dr inaktiverat innan du avfallshanterar produkten.

Kassera férpackningen pa ett milipvanligt sétt. Atervinn férpackningen i enlighet med lokala lagar och
foreskrifter, for att reducera férbrukningen av rédmaterial och mark som anvénds fér deponering av avfall.

Denna produkt dr markt i enlighet med WEEE-direktivet 2012/19/EU om avfall frén elektrisk och elektronisk
utrustning. Symbolen pd produkten eller pa dess férpackning anger att produkten inte ska behandlas som
vanligt hushallsavfall. Istdllet ska den Idmnas fill tilldmpligt insamlingsstdalle for dtervinning av elekirisk och
elektronisk utrustning.

Genom att avfallshantera denna produkt pd korrekt séitt forhindrar du att den inverkar negativt pa miljé och
madnniskors hdlsa, vilket hade varit fallet om den inte avfallshanterades. Fér mer information om étervinning
av produkten, kontakta lokala myndigheter som ansvarar for avfallshantering eller butiken ddr du kdpte
produkten.
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SNABBSTART
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LAR KANNA DISKMASKINEN

Kontrollpanel

A
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. Diskprogram
P&/Av
. Barnlds
. Display
Auto 6ppen
Fordréjningsvdljare
. Start/Paus

QMmO N®>

Symboler pa kontrollpanel och display
5 S = =

Hygien 72° Salt Vattenkran Sjdlvrengdring
- X

a € ECO %
Intensiv 58 min disk ECO Glas

9

Auto 6ppen
Tillbehor

C D

A. Avloppsslang
B. Skruvar

C. Sugkoppar
D. Inloppsslang
E. Adapter
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Avloppsslang For att ansluta diskmaskinen till avioppet.

Skruvar For aft installera sugfdtterna.

Sugkoppar For att stabilisera diskmaskinen.

Inloppsslang For att ansluta diskmaskinen till vattentillférseln.

Adapter For installation i vattenutloppet nér den 6vre korgen har tagits bort.

Anvand barnlaset

Aktivera barnlaset for att undvika att barn anvdnder maskinen av misstag.
1. Tryck och hallin eco och ¢ i 3 sekunder tills & visas.
Nu dr alla knappar utom (O I8sta.

2. Tryck och hdllin &0 och T i3 sekunder for att avaktivera barnl@set.
OBS! Barnldset avaktiveras inte om strommen sténgs av och slas pé.

Diskprogram

Hygien 72° For att desinficera keramik- och glaskdarl. Haller vattentemperaturen pé 72 °C.

Intensiv For mycket smutsigt porslin och normalt smutsade grytor, kokkdarl, fat osv., med
ingrodda matrester.

ECO Det rekommenderade diskprogrammet f6r normalt smutsad disk, eftersom det
reducerar energi- och vattenférbrukningen.

Glas For latt smutsat porslin och glas.

58 min disk For normalt smutsad disk som behéver en snabb diskning och torkning.

Snabb 29 Ett kortare program for Iatt smutsad disk som inte behéver torkning.

Sjdlvrengdring For effektiv rengdring av diskmaskinen, utan disk.

Alternativ, installningar och funktioner

Auto oppen

Oppnar diskmaskinsluckan automatiskt vid olika tidpunkter, beroende pd valt diskprogram, i slutet av
programmet. Detta forbdttrar torkprestandan.

Fordrojning

Fordrojer diskprogrammets start med en angiven tid. Maximal férdréjning dr 24 timmar.

Barnlds
Forhindrar aft maskinen anvénds av misstag.

e O
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INNAN FORSTA ANVANDNING

FORSIKTIGHET!
Forsdkra dig om att diskmaskinen &r korrekt installerad innan du bérjar diska.

Justera vattenmjukgorarnivan

Justera vattenmijukgérarnivén efter vattnets hérdhet i ditt omrdde. Se foljande tabell fér att vdlja ldmplig nivd. De lokala
myndigheterna kan meddela dig hur hért vattnet dr.

Vattenhardhet Vattenmijukgorarnivé | Regenereringsfrekvens Saltférbrukning
°dH (tyska * (gram/program)
hdrdhetsgrader)

0-5 0-0,94 H1 visas Ingen regenerering 0

6-1 1,0-2,0 H2 visas 10 4

12-17 21-3,0 H3 visas 5 8

18 - 22 31-4,0 H4 visas 3 13

23-34 4,1-6,0 HS5 visas 2 20

35-55 6,1-9,8 H6 visas 1 40

*Regenerering sker var X:e diskprogramscykel.

OBS!
Varije cykel med en regenereringsétgérd okar vattenférbrukningen med 0,2 liter vatten, energiférbrukningen
med 0,01 kWh och diskprogrammets varaktighet med 4 minuter.

Stdng luckan.

Tryck pé& OO for att slé pd maskinen.

Inom 60 sekunder haller du in £ i mer dn 5 sekunder for att gé fill instéliningslége for vattenmijukgérare.

Tryck pé &% for att bldddra mellan de tillgdngliga nivierna med vattenmijukgérare (H1, H2, H3, H4 (standard), HS,
Hé6).

5. Tryck pa OO for aft bekrafta och Iémna instdliningslaget for vattenmjukgoérare.

2w~

Du lamnar instdliningsléget for vattenmjukgdrare om du Iémnar instéliningarna oféréndrade i 5 sekunder.

Fyll pa salt i vattenmjukgoraren

Gor defta ndr S visas.
Saltbehdllaren sitter under den nedre korgen.

FORSIKTIGHET!

@ ¢ Anvdnd endast salt som &r avsett fér diskmaskin. Andra typer av salt och sdrskilt koksalt skadar
vattenmjukgdraren.

¢  Fyllendast pd salt precis innan du kor ett program. Salt eller saltvatten som spills ut och ligger kvar pa
diskmaskinens botten ett tag kan orsaka korrosion. Om salt har spillts ut, kér du snabbprogrammet for
att ta bort spillet.

e Om du anvdnder fosfatfritt pulverdiskmedel rekommenderar vi att du fyller pd salt i vattenmjukgéraren
dven om vattnets hardhet bara ér 6 dH.
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Avldgsna den nedre korgen.
Skruva loss locket.

Placera trattens énde i hélet.
Fyll pa cirka 0,6 kg diskmaskinsalt.
Ta bort tratten ur hdlet.
Fyll saltbehéllaren till maxgrdnsen med vatten. (Det @r normalt att en liten méngd vatten kommer ut ur
saltbehdllaren.)
OBS! Fyll endast saltbehdllaren med vatten nadr diskmaskinen anvénds forsta gangen.
7. Skruva tillbaka locket ordentligt och stdng luckan nér du har fyllt behéllaren.
% visas inte léngre.
OBS! Beroende pd hur mycket saltet I6ser sig kan < -indikatorlampan téndas dven om saltbehallaren dr fylid
med salt.
8. Starta genast ett kort diskprogram.

FORSIKTIGHET! Efter att du hllt salt till vattenmjukgéraren méste du omgéende starta ett diskprogram. Om du
inte gor det kan filtersystemet, pumpen eller andra viktiga komponenter i maskinen skadas av det salta vatinet.

ov s wN -

Kor en tom maskin

Sdkerstdll att maskinen har installerats korrekt.
1. Anslut stromsladden.

2. Oppna vattenkranen.

3. Starta ett diskprogram.
OBS! Ldgg inte nagon disk i maskinen.

Maskinen dr redo fér anvéndning ndr diskprogrammet har slutforts.
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LES DETTE!

c ADVARSEL!
Les sikkerhetsinformasjonen og alle anvisningene far du installerer eller bruker dette produktet.

Finn alle anvisningene
Du finner all brukerinformasijon, inkludert oppdateringer, for din produktmodell pa nettsiden www.elvita.se. Informasjonen
omfatter installasjon, bruk, vedlikehold og feilsgking. Du trenger modellkoden for & sgke etter informasjon.

Finne modellkoden
Modellkoden er trykt pd en etikett pd produktet.

NB:

@ Dette produktet og teksten pé etiketten er et
eksempel. Produktet ditt og teksten pd
etiketten kan se annerledes ut og ha annet
innhold.

=
ELVI m ]
Dishwasher( CBD6602V |
1PX] /|
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SIKKERHET

Les anvisningene naye fer du installerer produktet og tar det i bruk. Ta vare pd anvisningene og oppbevar dem i ncerheten
av produktet for fremtidig bruk. Alle garantier blir ugyldige hvis disse anvisningene ikke falges.

Advarsler
Q ADVARSEL!
Brukes hvis det er risiko for personskade.

OBS!
Brukes hvis det er risiko for skade p& produktet.

NB:
@ Generell informasjon som du mé veere oppmerksom pa.

\l7

Nyttige tips som kan vcere til hjelp.

Intended use

This product is only intended for indoor use in a household or a household environment such as:
o staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

e farm houses;

by clients in hotels, motels and other residential type environments;

bed and breakfast type environments.

This product is not intended to be used as a built-in product.

Sikkerhet for barn og personer med nedsatt funksjonsevne.

ADVARSEL!
Falgende grupper skal kun bruke produktet hvis de er under tilsyn eller har fatt anvisninger om hvordan
produktet brukes pé en trygg mate. De mé forstd farene som er involvert.

e Barn. (Barn under 8 ar skal veere under kontinuerlig tilsyn.)
¢ Personer med nedsatte fysisk, sansemessig eller mental kapasitet.
¢ Personer med manglende erfaring og kunnskap.

ADVARSEL!
A e Ikke la barn leke med produktet.

e |kke la barn rengjere produktet uten tilsyn.

ADVARSEL!
Fiern emballasjen, ettersom den kan veere farlig for barn.

ADVARSEL!
Oppbevar oppvaskmiddel utilgiengelig for barn. Maskinoppvaskmiddel er etsende.

> >
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General safety

ADVARSEL!
¢ Electrical installation and repair must only be carried out by a qualified technician.
¢  Local laws and regulations for electrical installations must be followed.

¢ Do not use the dishwasher before it is fully installed, otherwise it will be unstable and be likely to tip
forward.

¢ Some dishwasher detergents are strongly alkaline. They can be extremely dangerous if swallowed. Avoid
contact with the skin and eyes and keep children away from the dishwasher when the door is open.
¢ If an overflow occurs, turn off the main water supply before calling for service.

¢ Ifthere is water in the base of the dishwasher due to overfilling or a small leak, the water should be
removed before restarting the dishwasher.

¢ Do not place any heavy objects on the door when it is open. The product could tip forward.

ADVARSEL!
Do not leave the door in the open position since this could present a tripping hazard.

ADVARSEL!
Do not place anything in opened baskets before the product is fully installed. The product is unstable and may
tip forward.

ADVARSEL!
Risk of electric shock!

> D> D>

¢ Disconnect electrical power before installing the dishwasher. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

¢ Do not immerse the unit, power cord, or plug in water or other liquid.

¢ This product must be earthed. In the event of a malfunction or breakdown, earthing will reduce the risk of
an electric shock by providing a path of least resistance for electric current. This product is equipped with
a plug with an earthing conductor.

OBS!
@ ¢ Do not wash plastic items unless they are marked “dishwasher safe” or the equivalent. For plastic items
that do not have this marking, check the manufacturer’s recommendations.

¢ Use only detergent and rinse agents recommended for use in a dishwasher.

¢ Never use soap, laundry detergent, or hand washing detergent in your dishwasher.
¢ Do not abuse the door or dish rack of the dishwasher.

¢ Do not tamper with the controls when loading items to be washed.

Safety during installation

A ADVARSEL!
¢ Electrical equipment must be installed by professionals.
e Hoses should be installed by professionals.
¢ Install the suction cups before use.
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ADVARSEL!
Risk for electric shock!

¢ Disconnect electrical power before installing the product. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

e The plug must be plugged into an appropriate power socket that is installed and earthed in accordance
with all local laws and regulations.
¢ Improper connection of the earthing conductor can result in the risk of an electric shock.

e Check with a qualified electrician or service representative if you are in doubt whether the product is
properly earthed.

¢ Do not modify the plug provided with the product if it does not fit the power socket.

e Have a proper power socket installed by a qualified electrician.

e Ensure the dishwasher is correctly earthed before use.

¢ Do not use an extension cord or an adapter plug with this product.

¢ Do not, under any circumstances, cut or remove the earthing connection from the power cord.
¢ Take care to avoid kinking or crushing the power cord.

OBS!

¢ The inlet water pressure must be between 0.04 MPa and 1 MPa.

¢ The product must be connected to the water supply using new hoses. Do not reuse old hoses.

¢ If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to
make sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet
becoming blocked and damaging the product.

e Ifyour sink has a spray jet fed by a hose that is connected to the same water line as the dishwasher the
safety supply hose could burst. If your sink has one, it is recommended that the safety supply hose is
disconnected and the hole plugged.

S

OBS!
The product must be horizontal and secured firmly.

S

Safety during operation

ADVARSEL!
Do not operate your dishwasher unless all enclosure panels are properly in place.

ADVARSEL!
¢ Do not let any item stick through the basket bottom.

¢  Knives and other utensils with sharp points must be loaded in the basket with their points facing down or
placed in a horizontal position.

ADVARSEL!
Keep dishwasher detergent out of the reach of children. Dishwasher detergent is corrosive.

ADVARSEL!
e ltis dangerous to open the door mid-wash cycle, as hot steam may scald you.
e Open the door very carefully if the dishwasher is operating. There is a risk of water squirting out.

¢ When removing dishes items will be hot. Wait 15 minutes after the wash cycle has ended before
removing glass or cutlery.

OBS!

If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to make
sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet becoming blocked
and damaging the product.

© P> PBDP
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OBS!

e Itis recommended to use powder as detergent instead of tablets. Some wash cycles may not dissolve
the tablets fully.

e After each wash, check that the detergent dispenser is empty and that the detergent has been dissolved.

¢ Only use detergent that is specifically infended for dishwasher use. Keep your detergent fresh and dry.

¢ Do not put powdered detergent into the dispenser until you are ready to wash dishes.

¢ Only use salt specifically designed for dishwasher use. Any other type of salt that is not specifically
designed for dishwasher use, especially table salt, will damage the water softener. The manufacturer’s
warranty does not cover any damage that results from the use of unsuitable salt.

e Only fill with salt before running a cycle. This will prevent any grains of salt or salty water that may have
been spilled from remaining on the bottom of the machine for any period of time, which may cause
corrosion.

OBS!
¢ When cleaning the filters, do not over-tighten the filters. Refit the filters securely in the correct order,
otherwise coarse debris could get into the system and cause a blockage.

e Never use the dishwasher without the filters in place. Incorrect replacement of the filters may reduce the
performance of the product and damage dishes and utensils.

oBs!
Place sharp items so that they are not likely to damage the door seal.

Washing dishes using this dishwasher consumes less energy and water than doing it by hand, provided
that you use the machine for household purposes and follow the instructions in this manual.

Sikkerhet under vedlikehold

A

A
©

ADVARSEL!
e Elekirisk installasjon og reparasjoner far kun utfgres av kvalifiserte teknikere.
e Hvis reparasjoner utfares av andre enn faglcerte teknikere, kan brukerne av produktet risikere skader.

e  Garantien dekker ikke skader som skyldes at reparasjonsarbeid er utfert av andre enn faglcerte
teknikere.

e Huvis ledningen blir skadd, md& den skiftes av produsenten, produsentens servicerepresentant eller en
tilsvarende kvalifisert person, for @ unngé fare.

ADVARSEL!
Koble produktet fra stremforsyningen far rengjering av og vedlikehold pé produktet.

OBS!
o Ikke bruk sprayrengijgringsmiddel, da dette kan fare til at det kommer vaeske i dgrldsen og elektriske
komponenter.

o Ikke bruk lasemidler eller skurende rengjaringsprodukter nér du rengjer utsiden og gummideler pd
oppvaskmaskinen.

e Aldri bruk skuremiddel / slipende rengjeringsmiddel eller skuresvamp pé utsiden, da dette kan gi riper i
finishen. Ogsé visse typer papirtarklcer kan skrape opp eller lage merker i overflaten.

OBS!
e |kke stram filirene for mye nér filtrene rengjgres. Sett filtrene trygt pd plass i riktig rekkefglge for & unngd
at det kommer rusk i systemet og oppstar tilstopping.

e Aldri bruk oppvaskmaskinen uten filtrene. Feil fremgangsmate ved skifte av filtrene kan redusere
produktets ytelse og skade tallerkener, redskaper osv.
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Avfallshandtering

@ Far du kaster produktet, skal du kutte stramledningen og sikre at dgrldsen er deaktivert.

Kast emballasjen pd en miligvennlig méte. Gjenvinning av emballasije i henhold til gjeldende bestemmelser
kan redusere forbruket av rédmaterialer og avfallsmengden.

Dette produktet er merket i samsvar med EU-direktiv 2012/19/EU om kassering av elektriske og elektroniske
produkter (WEEE). Symbolet p& produktet eller pd emballasjen angir at produktet ikke skal behandles som
husholdningsavfall. Det skal i stedet leveres til et egnet returpunkt for resirkulering av elektrisk og elektronisk
utstyr.

Ved 6 serge for at produktet kasseres som det skal, bidrar du til hindre eventuell skade pda miljg og
mennesker, noe som kan skje hvis du kasserer det pd annen mate. Kontakt lokale myndigheter med ansvar
for avfallshdndtering, renovasjonsselskapet eller butikken der du kjgpte produktet hvis du gnsker mer
informasjon om resirkulering av dette produktet.
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HURTIGSTART

For oppvask
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BLI KJENT MED OPPVASKMASKINEN

Kontrollpanel

A

. . .
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A. Vaskesykluser

B. P&/Av

C. Barnesikring

D. Display

E. Apne automatisk
F. Forsinkelsesvelger
G. Start/Pause

Symboler pa kontrollpanelet og displayet

o S =

Hygiene 72° Salt

J G ECO

—

Intensiv 58 min vask ECO
9

Apne automatisk

Tilbehor
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B
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Vannkran
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Selvrengjaring
Y

Glass

A. Tammeslange

B. Skruer

C. Sugekopper

D. Vanninntaksslange
E. Adapter
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Temmeslange For & koble oppvaskmaskinen til avigpet.

Skruer Til & installere sugekoppene med.

Sugekopper For & stabilisere oppvaskmaskinen.
Vanninntaksslange For & koble oppvaskmaskinen til vannforsyningen.
Adapter For montering fil vannutlep ndr avre kurv er fiernet.

Bruke barnesikringen

Aktiver barnesikringen for & unngd at produktet betjenes utilsiktet av barn.
1. Trykk pd eco og ¢ itre sekunder til § vises.
Alle knappene unntatt (O er nd l8st.

2. Trykk pd eco og & itre sekunder for & deaktivere barnesikringen.
NB: Barnesikringen deaktiveres nar produktet slas av og pé igjen.

Vaskesykluser

Hygiene 72° For & desinfisere oppvask og glass. Holder vanntemperaturen pda 72 °C.

Intensiv For sveert skittent steintgy og normalt skitne gryter, panner, tallerkener osv, med
matrester som sitter fast.

ECO Den anbefalte vaskesyklusen for normalt skitten oppvask, ettersom den
reduserer energi- og vannforbruket.

Glass For glass og lett skittent servise.

58 min vask For normalt skitten oppvask som trenger hurtigvask og tark.

Hurtig 29' En kortere vask for litt skitten oppvask som ikke trenger tarking.

Selvrengjgring For effektiv rengjering av selve oppvaskmaskinen, uten oppvask.

Alternativer, innstillinger og funksjoner

Apne automatisk
Apner dgren pd& oppvaskmaskinen automatisk til ulike tider — avhengig av vaskesyklusen som er valgt — nér
syklusen er ferdig. Dette gjer at oppvasken tarker raskere.

Forsinkelse
Utsetter starten av vaskesyklusen med et spesifisert tidsrom. Maksimal forsinkelsestid er 24 timer.

Barnesikring
Hindrer at maskinen brukes ufilsiktet

e O
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FOR FORSTE GANGS BRUK

OBS!
@ ‘ Forsikre deg om at oppvaskmaskinen er riktig montert far vask.

Justere vannmyknernivaet

Juster vannmyknernivéet ut fra hardhetsgraden pé vannet der du bor. Se felgende tabell for & velge riktig innstilling.
Kontakt de lokale vannmyndighetene hvis du er usikker pé& hardhetsgraden pd vannet.

Vannhardhet Vannmyknernivd Hyppighet for Saltforbruk
Tysk °dH regenerering* (gram/syklus)
0-5 0-0,94 H1 vises. Ingen regenerering 0

6-1 1,0-2,0 H2 vises. 10 4

12-17 21-3,0 H3 vises. 5 8

18 - 22 31-4,0 H4 vises. 3 13

23-34 4,1-6,0 HS5 vises. 2 20

35-55 6,1-9,8 H6 vises. 1 40

*Regenerering utfares hver X. vaskesyklus.

NB:
Hver gang regenerering kjgres under en vaskesyklus gker vannforbruket med 0,2 liter, stramforbruket med
0,01 kWh og vaskesyklusvarigheten med 4 minutter.

1. Lukk dgren.

2. Trykk p&d O for & sld pd maskinen.

3. Innen 60 sekunder trykker du pd og holder inne 4 i mer enn 5 sekunder for & dpne modusen for konfigurering av
vannmykneren.

4. Trykk pd & for @ bla giennom de tilgiengelige vannmyknernivaene (H1, H2, H3, H4 (standard), H5, Hé).

5. Trykk pa OO for & bekrefte og avslutte modusen for konfigurering av vannmykneren.

Modusen for vannmykner avsluttes automatisk hvis det gér 5 sekunder uten at du endrer innstillingene.

Fylle pa salt i saltbeholderen

Gjer dette ndr S vises.
Saltbeholderen er plassert under den nedre kurven.

OBS!

@ e Bruk kun salt som er beregnet pd oppvaskmaskin. Bruk av annen type salt (scerlig bordsalt) vil skade
saltbeholderen.

e Fyll kun pé salt umiddelbart far du kjgrer et program. Sgl av salt eller saltvann som blir liggende igjen i
bunnen av maskinen i lengre tid, kan fordrsake korrosjon. Kjer hurtigvaskesyklusen for & fierne saltet hvis
det har blitt sglt salt.

e Hvis du bruker et fosfatfritt oppvaskmaskinmiddel, anbefales det at du fyller salt i saltbeholderen selv om
vannet kun har en hardhetsgrad pé 6 dH.
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Ta ut nedre kurv.

Skru av lokket.

Plasser enden av trakten i hullet.

Hell pé ca. 0,6 kg oppvaskmaskinsalt.

Ta trakten ut av hullet.

Fyll saltbeholderen med vann opp til maksimumsgrensen. (Det er normalt at det lekker ut litt vann fra
saltbeholderen.)

NB: Fyll bare saltbeholderen med vann nar oppvaskmaskinen brukes forste gang.

7. Skru lokket godt pd igjen og lukk deren etter at beholderen har blitt fylt.

S vises ikke lenger.

NB: Avhengig av hvor godt saltet laser seg opp, kan indikatorlampen % fortsette @ lyse selv om saltbeholderen
er fylt.

8. Start en kort vaskesyklus umiddelbart.
OBS! Etter at du har tilsatt salt i vannmykneren, ber du umiddelbart starte en vaskesyklus. | motsatt fall kan
saltvannet skade filtersystemet, pumpen eller andre viktige maskindeler.

N

Kijor maskinen uten last

Forsikre deg om at maskinen er montert pé riktig méte.
1. Settinn stramledningen.

2. Apne vannkranen.

3. Start en vaskesyklus.
NB: Ikke sett oppvask i maskinen.

Maskinen er klar til bruk nér vaskesyklusen er fullfert.
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Indhold
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LA&S DETTE!

c ADVARSEL!
Lees sikkerhedsoplysningerne og den fulde vejledning, inden du installerer eller bruger dette produkt.

Find den fulde vejledning
Du kan finde de komplette og nyeste brugeroplysninger til din produktmodel pd www.elvita.se. Denne omfatter
oplysninger om installation, brug, vedligeholdelse og feilfinding. Du skal bruge modelkoden til at sege efter oplysningerne.

Find modelkoden
Modelkoden er trykt pd en maerkat pd maskinen.

BEMZRK!
@ Denne maskine og meerkatteksten er

eksempler. Maskinen og teksten kan se
anderledes ud og have et andet indhold.

=
ELVI m ]
Dishwasher( CBD6602V |
1PX] /|
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SIKKERHED

Lees ngije vejledningen fer installation og brug af apparatet. Gem vejledningen, og opbevar den i ncerheden af maskinen
for nemt at kunne slé& op i den. Alle typer garantier ugyldiggeres, hvis disse instruktioner ikke falges.

Pamindelser
c ADVARSEL!
Anvendes, ndr der er risiko for personskader.

FORSIGTIG!
Anvendes, ndr der er risiko for beskadigelse af maskinen.

BEMZRK!
Generelle oplysninger, som du skal vcere opmaerksom pa.

\l7

Nyttige tips, som kan vcere nyttige.

Intended use

This product is only intended for indoor use in a household or a household environment such as:
o staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

e farm houses;

by clients in hotels, motels and other residential type environments;

bed and breakfast type environments.

This product is not intended to be used as a built-in product.

Sikkerhed for bern og handicappede

ADVARSEL!
Lad kun fglgende grupper benytte apparatet, hvis de er under opsyn eller har féet anvisning i brug af
produktet pa sikker vis. De bar forstd de involverede risici.

e Barn. (Barn under 8 dr skal vaere under konstant opsyn).
¢ Personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner.
¢  Personer med manglende erfaring og kendskab.

ADVARSEL!
A e Lad aldrig bgrn lege med apparatet.

e Renggering md ikke udfares af bgrn uden opsyn.

ADVARSEL!
Fiern emballagen, da den kan veere farlige for barn.

ADVARSEL!
Opvaskemidler skal opbevares, sd bgrn ikke kan nd dem. Opvaskemidler er cetsende.

> >
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General safety

ADVARSEL!
¢ Electrical installation and repair must only be carried out by a qualified technician.
¢  Local laws and regulations for electrical installations must be followed.

¢ Do not use the dishwasher before it is fully installed, otherwise it will be unstable and be likely to tip
forward.

¢ Some dishwasher detergents are strongly alkaline. They can be extremely dangerous if swallowed. Avoid
contact with the skin and eyes and keep children away from the dishwasher when the door is open.
¢ If an overflow occurs, turn off the main water supply before calling for service.

¢ Ifthere is water in the base of the dishwasher due to overfilling or a small leak, the water should be
removed before restarting the dishwasher.

¢ Do not place any heavy objects on the door when it is open. The product could tip forward.

ADVARSEL!
Do not leave the door in the open position since this could present a tripping hazard.

ADVARSEL!
Do not place anything in opened baskets before the product is fully installed. The product is unstable and may
tip forward.

ADVARSEL!
Risk of electric shock!

> D> D>

¢ Disconnect electrical power before installing the dishwasher. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

¢ Do not immerse the unit, power cord, or plug in water or other liquid.
¢ This product must be earthed. In the event of a malfunction or breakdown, earthing will reduce the risk of

an electric shock by providing a path of least resistance for electric current. This product is equipped with
a plug with an earthing conductor.

FORSIGTIG!
@ ¢ Do not wash plastic items unless they are marked “dishwasher safe” or the equivalent. For plastic items
that do not have this marking, check the manufacturer’s recommendations.

¢ Use only detergent and rinse agents recommended for use in a dishwasher.

¢ Never use soap, laundry detergent, or hand washing detergent in your dishwasher.
¢ Do not abuse the door or dish rack of the dishwasher.

¢ Do not tamper with the controls when loading items to be washed.

Safety during installation

A ADVARSEL!
¢ Electrical equipment must be installed by professionals.
e Hoses should be installed by professionals.
¢ Install the suction cups before use.
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ADVARSEL!
Risk for electric shock!

¢ Disconnect electrical power before installing the product. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

e The plug must be plugged into an appropriate power socket that is installed and earthed in accordance
with all local laws and regulations.

¢ Improper connection of the earthing conductor can result in the risk of an electric shock.

e Check with a qualified electrician or service representative if you are in doubt whether the product is
properly earthed.

¢ Do not modify the plug provided with the product if it does not fit the power socket.

e Have a proper power socket installed by a qualified electrician.

e Ensure the dishwasher is correctly earthed before use.

¢ Do not use an extension cord or an adapter plug with this product.

¢ Do not, under any circumstances, cut or remove the earthing connection from the power cord.
¢ Take care to avoid kinking or crushing the power cord.

FORSIGTIG!

¢ The inlet water pressure must be between 0.04 MPa and 1 MPa.

¢ The product must be connected to the water supply using new hoses. Do not reuse old hoses.

¢ If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to
make sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet
becoming blocked and damaging the product.

e Ifyour sink has a spray jet fed by a hose that is connected to the same water line as the dishwasher the
safety supply hose could burst. If your sink has one, it is recommended that the safety supply hose is
disconnected and the hole plugged.

S

FORSIGTIG!
The product must be horizontal and secured firmly.

S

Safety during operation

ADVARSEL!
Do not operate your dishwasher unless all enclosure panels are properly in place.

ADVARSEL!
¢ Do not let any item stick through the basket bottom.

¢  Knives and other utensils with sharp points must be loaded in the basket with their points facing down or
placed in a horizontal position.

ADVARSEL!
Keep dishwasher detergent out of the reach of children. Dishwasher detergent is corrosive.

ADVARSEL!
e ltis dangerous to open the door mid-wash cycle, as hot steam may scald you.
e Open the door very carefully if the dishwasher is operating. There is a risk of water squirting out.

¢ When removing dishes items will be hot. Wait 15 minutes after the wash cycle has ended before
removing glass or cutlery.

FORSIGTIG!

If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to make
sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet becoming blocked
and damaging the product.

© P> PBDP
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FORSIGTIG!
e Itis recommended to use powder as detergent instead of tablets. Some wash cycles may not dissolve
the tablets fully.

e After each wash, check that the detergent dispenser is empty and that the detergent has been dissolved.

¢ Only use detergent that is specifically infended for dishwasher use. Keep your detergent fresh and dry.

¢ Do not put powdered detergent into the dispenser until you are ready to wash dishes.

¢ Only use salt specifically designed for dishwasher use. Any other type of salt that is not specifically
designed for dishwasher use, especially table salt, will damage the water softener. The manufacturer’s
warranty does not cover any damage that results from the use of unsuitable salt.

e Only fill with salt before running a cycle. This will prevent any grains of salt or salty water that may have
been spilled from remaining on the bottom of the machine for any period of time, which may cause
corrosion.

FORSIGTIG!
¢ When cleaning the filters, do not over-tighten the filters. Refit the filters securely in the correct order,
otherwise coarse debris could get into the system and cause a blockage.

e Never use the dishwasher without the filters in place. Incorrect replacement of the filters may reduce the
performance of the product and damage dishes and utensils.

FORSIGTIG!
Place sharp items so that they are not likely to damage the door seal.

Washing dishes using this dishwasher consumes less energy and water than doing it by hand, provided
that you use the machine for household purposes and follow the instructions in this manual.

Sikkerhed ved vedligeholdelse

A

A
©

ADVARSEL!

e Elekirisk montering og reparation mé kun udferes af en uddannet monter.

e Enhver reparation af en ikkekvalificeret tekniker udger en fare for materiel og personel.

¢ Enhver skade grundet reparation af en ikkekvalificeret tekniker dcekkes ikke af garantien.

¢ Huvis ledningen beskadiges, skal den udskiftes af producenten, producentens servicerepreesentant eller
en tilsvarende autoriseret montgr for at undgd fare.

ADVARSEL!
Maskinen ma ikke tilsluttes strammen, far maskinen er rengjort og vedligeholdt.

FORSIGTIG!
¢ For at forhindre vand i at traenge ind fil Idgeldsen og de elektriske komponenter, skal du bruge en
sprayflaske.

e Brug ikke oplasningsmidler eller slibende renggringsmidler til at rengare opvaskemaskinens yderside
eller gummidele.

¢ Brug aldrig slibende renggringsmidler og skuresvampe pd ydersiden, da de kan efterlade ridser i
overfladen. Visse kakkenruller kan ogsd efterlade ridser eller mcerke i overfladen.

FORSIGTIG!
e Ndr filtrene rengeares, md de ikke strammes for hardt. Scet filtrene sikkert tilbage i den korrekte
raekkefglge, ellers kan starre partikler freenge ind i systemet og fordrsage tilstoppelse.

e Brug aldrig opvaskemaskinen uden filtre. Forkert udskiftning af filtrene kan forrige maskinens ydeevne
samt beskadige tallerkener og redskaber.
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Bortskaffelse

@ Far du bortskaffer maskinen, skal du klippe ledningen af og sikre, at I8gelé&sen er sldet fra.

Bortskaf emballagen pé miligvenlig vis. Genanvendelse af emballage under overholdelse af nationale og
lokale bestemmelser kan formindske forbruget af rdmaterialer og maengde af affald pd deponeringssteder.

Denne maskine er mcerket i overensstemmelse med det Europceiske Direktiv 2012/19/EF for affald af
elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE). Symbolet pd apparatet eller dets emballage angiver, at det ikke mé
behandles som husholdningsaffald. Det skal i stedet afleveres p& en genbrugsstation, som er godkendt til
handtering af elekirisk og elektronisk udstyr.

Ved at bortskaffe produktet korrekt er du med til at forebygge negative effekter pd miliget og menneskers
sundhed, som forkert affaldshdndtering af produktet ellers kunne forarsage. Du kan & flere oplysninger om
bortskaffelse og genvinding af produktet ved at kontakte din kommune eller genbrugsstation, eller den
forretning, hvor du kebte produktet.
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HURTIG START

For vask
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LZR DIN OPVASKEMASKINE AT KENDE

Betjeningspanel

A
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A. Vaskecyklusser

B. Til/fra

C. Barnesikring

D. Display

E. Abn automatisk

F. Forsinkelsesveelger
G. Start/Pause

Symboler pa betjeningspanelet og displayet
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Vandhane
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Glas

A. Aflgbsslange
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C. Sugekopper
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E. Adapter
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Aflgbsslange For tilslutning af opvaskemaskinen til aflebet.

Skruer Til montering af sugekopperne.

Sugekopper For stabilisering af opvaskemaskinen.

Vandindlgbsslange For tilslutning af opvaskemaskinen til vandforsyningen.
Adapter Til montering af vandaflgbet, ndr den gverste kurv tages ud.

Brug bornesikringen

Aktivér barnesikring for at undgé, at bgrn utilsigtet bruger produktet.
1. Tryk pd og hold o og & i 3 sekunder, indtil & vises.
Alle knapper er nu last, undtagen (.

2. Tryk pd og hold o og ¥ i 3 sekunder for at deaktivere barnesikringen.
BEMZRK! Hvis produktet slukkes og tcendes, deaktiveres bernesikringen.

Vaskecyklusser

Hygiejne 72° For sanering af service og glasgenstande. Holder vandtemperaturen pd 72 °C.

Intensiv Til meget beskidt service og normalt beskidte gryder, pander, service osv. med
indtgrrede madrester.

ECO Den anbefalede vaskecyklus til normalt beskidt service, da det reducerer stram-
og vandforbruget.

Glas Til letter beskidt kogegrej og glas.

58 min. vask Til almindeligt beskidt bestik, der skal vaskes hurtigt op og tarres.

Kvikvask 29’ En kortere vask til let beskidt service, der ikke skal terres.

Selvrensende Til effektiv rengering of selve opvaskemaskinen, uden bestik.

Valgmuligheder, indstillinger og funktioner

Abn automatisk
Abner automatisk opvaskemaskinens l&ge pd forskellige tidspunkter, afhcengigt af den valgte vaskecyklus, i
slutningen af cyklussen. Det forbedrer tgrringsprocessen.

Forsinkelse
Forsinker starten af vaskecyklussen med et angivet tidsinterval. Den maksimale forsinkelse er 24 timer.

Bornesikring
Forhindrer utilsigtet brug af maskinen.

e O
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INDEN FORSTE ANVENDELSE

FORSIGTIG!
Far du vasker op, skal du sgrge for, at opvaskemaskinen er monteret korrekt.

Justér afkalkningsniveauet

Indstil afkalkningsniveauet i forhold til vandets hardhed i dit omrdade. Se felgende tabeller for at veelge det rette niveau. Dit
lokal vandveerk kan rédgive dig om det lokale vands hdrdhed.

Hérdhed i vandet Afkalkningsniveau Forekomst af Saltforbrug
Tysk °dH gendannelse* (gram/cyklus)
0-5 0-0,94 H1 vises Ingen gendannelse 0

6-1 1,0-2,0 H2 vises 10 4

12-17 21-3,0 H3 vises 5 8

18 - 22 3,1-4,0 H4 vises 3 13

23-34 4,1-6,0 HS5 vises 2 20

35-55 6,1-9,8 H6 vises 1 40

*Regenerering sker for hver X vaskecyklusser.

BEMZRK!
Hver cyklus med en regenereringsoperation gger vandforbruget med 0,2 liter vand, energiforbruget med
0,01 kWh og vaskecyklusvarigheden med 4 minutter.

1. Luklégen.
2. Tryk pa O for at teende for maskinen.

3. Inden for 60 sekunder tryk pa og hold &% inde i mere end 5 sekunder for at komme til indstilling af
afkalkningssystemet.

4. Tryk pd &2 for of gennemgd de tilgeengelige afkalkningsmiddelniveauer (H1, H2, H3, H4 (standard), HS, H6).

5. Tryk pa O for at bekreefte og for at afslutte tilstanden for indstilling af afkalkningssystemet.

Indstilling af afkalkningssystemet afsluttes, hvis du ikke foretager nogen cendringer i 5 sekunder.

Tilfej salt til afkalkningssystemet.

Gar defte ndr S vises.
Saltbeholder sidder under den nederste kurve.

FORSIGTIG!

@ e Brug kun salt, der er beregnet til brug i opvaskemaskiner. Enhver anden typer salt, iscer bordsalt, vil
gdeleegge afkalkningssystemet.

e  Fyld farst salt pd lige inden en vaskecyklus. Salt eller saltet vand, der spildes og efterlades i bunden af
maskinen, kan efter noget tid fare til korrosion. Hvis der spildes salt, skal du kare en hurtig vaskecyklus
for at fierne saltet.

e Hvis du bruger fosfatfrit vaskemiddel i pulverform anbefales det at tilfgje salt til afkalkningssystemet, selv
hvis vandets hérdhed kun ligger pé 6 dH.
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Fiern underkurven.

Skru l8get af.

Placér enden af tragten i hullet.
Tilfgj ca. 0,6 kg maskinsalt.
Fiern tragten fra hullet.

Fyld saltbeholderen op til maksimum med vand. (Det er helt normalt, at der kommer lidt vand ud af saltbeholderen).
BEMZRK! Fyld kun saltbeholderen med vand, ferste gang opvaskemaskinen anvendes.
7. Ndér beholderen er fyldt, skal heetten skrues pd igen og Idgen lukkes
% vises ikke leengere.
BEMZRK! Alt efter hvor nemt saltet oplases, vil indikatorlyset for © maske stadig veere tcendt, selvom
saltbeholderen er blevet fyldt op.
8. Start en kort vaskecyklus med det samme
FORSIGTIG! Nar du har filsat salt til afkalkningsmidlet, ber du straks starte en vaskecyklus. Ellers risikerer man at
filtersystemet, pumpen eller andre vigtige dele af maskinen bliver odelagt af det salte vand.

ov s wN -

Kor en tom opvask

Serg for, at maskinen er korrekt installeret.
1. Tilslut stremledningen.

2. Abn for vandhanen.

3. Start en vaskecyklus.
BEMZRK! Scet ikke noget service ind i maskinen.

Maskinen er klar til brug, nér vaskecyklussen er fuldfert.
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Sisdllysluettelo

LUE TAMA!
TURVALLISUUS

HUOMQUIUKSEL.........cocerreeecrenrecenenensesseesesssesnessessessessassessessassassnssnsssessesss
INTENAEA USE ......occeeeeerieneeeeneectecreeseeeeeceesseesseseesseessessssssessseessessassneans
Lasten ja vajaakykyisten henkildiden turvallisuus...............cceeueeeeeeennenne
General SAfety........ccccecreeceeninninrieneeneeseeeseeseessesssesseeseessessasssesssesssaennes
Safety during INStallation ..........c.coeeererreererreeneenenenensessesseeseeseesneenesnessens
Safety during Operation ..............ccueceeceereenreenseenesnesseesseesessssssesssesssesnes
Turvallisuus huollon AiKanQ..........cccoeereerireeneenesecenressensersesseessesnesnessesses
HGVIHGMINEN........cceeeeeceeceeecnteceecreereeeeeceesseessesseesseesseessssssessesssassaasseens

PIKAOPAS
ASTIANPESUKONEESEEN TUTUSTUMINEN

Oh{aUSPANEEi..........cceicierieeieeectectceeereecreeseesaeeseeseeseesseesaesessseesseennes
Ohjauspaneelin ja nayton symbolit .............ccceeereereererrenrerseeseeseesncenesensens

KGyta IapSIlUKKOQL..........ccoueeueeeeeerenrensersenseessesnecnesessessessessessassassnssnsssessens
PESUSYKIIL........oeeereeeeeeeceenenreeereeceeseeseeeseeseessesssesseeseessessssssesssesssassassseans
Lisdvalinnat, asetukset ja 1oiminNOL...........c.cccovieviivieiiienieeneeneeeeceeceeenens

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOKERTAA

Sadada vedenpehmentimen MAGKG ...........coceeveeeeeneenieenreenieeneeseesseeseennes
Suolan lisadminen vedenpehmentimeen...........cccocceeveecveecerncereenreecnennnes
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LUE TAMA!

c VAROITUS!
Lue turvallisuustiedot ja ohjeet kokonaisuudessaan ennen tdmdn tuotteen asentamista tai kdyttémistd.

Loydd ohjeet kokonaisuudessaan
Taydet ja uusimmat kayttéohjeet tuotemallillesi 16ytyvat verkkosivulta www.elvita.se. Tiedot sisdltavat yksityiskohtaiset
tiedot asentamisesta, kdytdstd, huollosta ja vianmadrityksestd. Tarvitset mallikoodia tietojen 16ytdmiseen.

Etsi mallikoodi

Mallikoodi on painettu tuotteessa olevaan kilpeen.
HUOMAA!
Tama tuote ja merkinndn teksti ovat

esimerkkejd. Tuotteesi ja tekstisi voivat olla
ulkoasultaan ja sisdlléltadn erilaisia.

=
ELVI m ]
Dishwasher( CBD6602V |
1PX] /|
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TURVALLISUUS

Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen asentamista ja kdyttdmistd. Sdilytd ohjeet ja pidd ne |dhelld tuotetta tulevaa
kayttod varten. Kaikki takuut raukeavat, jos nditd ohjeita ei noudateta.

Huomautukset
c VAROITUS!
Kéytetadn, kun henkildvahinkojen riski on olemassa

OLE VAROVAINEN!
Kéytetadn, kun tuotteen vahingoittumisen riski on olemassa.

HUOMAA!
Yleisid tietoja, jotka kdyttdjan tulee tietdd.

\l7

Vinkkejd, joista voi olla hyotya.

Intended use

This product is only intended for indoor use in a household or a household environment such as:
staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

farm houses;

by clients in hotels, motels and other residential type environments;

bed and breakfast type environments.

This product is not intended to be used as a built-in product.

Lasten ja vajaakykyisten henkildiden turvallisuus

VAROITUS!
Anna seuraaviin ryhmiin kuuluvien henkildiden kayttad tuotetta vain, jos he ovat valvonnassa tai jos heille on
annettu ohjeet tuotteen turvallisista kayttétavoista. Heidén on ymmadrrettdva kdayttoon liittyvat vaarat.

e Lapset. (Alle 8-vuotiaiden lasten tulee olla jatkuvassa valvonnassa.)
¢ Henkildt, joilla on rajallinen fyysinen, aisti- tai henkinen kapasiteetti.
e Henkildt, joilla ei ole kokemusta ja osaamista.

VAROITUS!
e Ald anna lasten leikkié tuotteella.

e Alg anna lasten puhdistaa tuotetta ilman valvontaa.

VAROITUS!
Poista pakkausmateriaali, sillé se voi olla vaarallista lapsille.

VAROITUS!
Pidd astianpesukoneen pesuaine poissa lasten ulottuvilta. Astianpesukoneen pesuaine on sydvyttdavad.

> >
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General safety

VAROITUS!
¢ Electrical installation and repair must only be carried out by a qualified technician.

> D> D>

Local laws and regulations for electrical installations must be followed.

Do not use the dishwasher before it is fully installed, otherwise it will be unstable and be likely to tip
forward.

Some dishwasher detergents are strongly alkaline. They can be extremely dangerous if swallowed. Avoid
contact with the skin and eyes and keep children away from the dishwasher when the door is open.
If an overflow occurs, turn off the main water supply before calling for service.

If there is water in the base of the dishwasher due to overfilling or a small leak, the water should be
removed before restarting the dishwasher.

Do not place any heavy objects on the door when it is open. The product could tip forward.

VAROITUS!
Do not leave the door in the open position since this could present a tripping hazard.

VAROITUS!
Do not place anything in opened baskets before the product is fully installed. The product is unstable and may
tip forward.

VAROITUS!
Risk of electric shock!

Disconnect electrical power before installing the dishwasher. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

Do not immerse the unit, power cord, or plug in water or other liquid.

This product must be earthed. In the event of a malfunction or breakdown, earthing will reduce the risk of
an electric shock by providing a path of least resistance for electric current. This product is equipped with
a plug with an earthing conductor.

OLE VAROVAINEN!
@ ¢ Do not wash plastic items unless they are marked “dishwasher safe” or the equivalent. For plastic items

that do not have this marking, check the manufacturer’s recommendations.

Use only detergent and rinse agents recommended for use in a dishwasher.

Never use soap, laundry detergent, or hand washing detergent in your dishwasher.
Do not abuse the door or dish rack of the dishwasher.

Do not tamper with the controls when loading items to be washed.

Safety during installation

VAROITUS!
¢ Electrical equipment must be installed by professionals.

Hoses should be installed by professionals.
Install the suction cups before use.
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VAROITUS!
Risk for electric shock!

¢ Disconnect electrical power before installing the product. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

e The plug must be plugged into an appropriate power socket that is installed and earthed in accordance
with all local laws and regulations.

¢ Improper connection of the earthing conductor can result in the risk of an electric shock.

e Check with a qualified electrician or service representative if you are in doubt whether the product is
properly earthed.

¢ Do not modify the plug provided with the product if it does not fit the power socket.

e Have a proper power socket installed by a qualified electrician.

e Ensure the dishwasher is correctly earthed before use.

¢ Do not use an extension cord or an adapter plug with this product.

¢ Do not, under any circumstances, cut or remove the earthing connection from the power cord.
¢ Take care to avoid kinking or crushing the power cord.

OLE VAROVAINEN!

¢ The inlet water pressure must be between 0.04 MPa and 1 MPa.

¢ The product must be connected to the water supply using new hoses. Do not reuse old hoses.

¢ If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to
make sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet
becoming blocked and damaging the product.

e Ifyour sink has a spray jet fed by a hose that is connected to the same water line as the dishwasher the
safety supply hose could burst. If your sink has one, it is recommended that the safety supply hose is
disconnected and the hole plugged.

S

OLE VAROVAINEN!
The product must be horizontal and secured firmly.

S

Safety during operation

VAROITUS!
Do not operate your dishwasher unless all enclosure panels are properly in place.

VAROITUS!
¢ Do not let any item stick through the basket bottom.

¢  Knives and other utensils with sharp points must be loaded in the basket with their points facing down or
placed in a horizontal position.

VAROITUS!
Keep dishwasher detergent out of the reach of children. Dishwasher detergent is corrosive.

VAROITUS!
e ltis dangerous to open the door mid-wash cycle, as hot steam may scald you.
e Open the door very carefully if the dishwasher is operating. There is a risk of water squirting out.

¢ When removing dishes items will be hot. Wait 15 minutes after the wash cycle has ended before
removing glass or cutlery.

OLE VAROVAINEN!

If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to make
sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet becoming blocked
and damaging the product.

© P> PBDP
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OLE VAROVAINEN!
e Itis recommended to use powder as detergent instead of tablets. Some wash cycles may not dissolve
the tablets fully.

e After each wash, check that the detergent dispenser is empty and that the detergent has been dissolved.

¢ Only use detergent that is specifically infended for dishwasher use. Keep your detergent fresh and dry.

¢ Do not put powdered detergent into the dispenser until you are ready to wash dishes.

¢ Only use salt specifically designed for dishwasher use. Any other type of salt that is not specifically
designed for dishwasher use, especially table salt, will damage the water softener. The manufacturer’s
warranty does not cover any damage that results from the use of unsuitable salt.

e Only fill with salt before running a cycle. This will prevent any grains of salt or salty water that may have
been spilled from remaining on the bottom of the machine for any period of time, which may cause
corrosion.

OLE VAROVAINEN!
¢ When cleaning the filters, do not over-tighten the filters. Refit the filters securely in the correct order,
otherwise coarse debris could get into the system and cause a blockage.

e Never use the dishwasher without the filters in place. Incorrect replacement of the filters may reduce the
performance of the product and damage dishes and utensils.

OLE VAROVAINEN!
Place sharp items so that they are not likely to damage the door seal.

Washing dishes using this dishwasher consumes less energy and water than doing it by hand, provided
that you use the machine for household purposes and follow the instructions in this manual.

Turvallisuus huollon aikana

A

A
©

VAROITUS!

¢ Vain pdtevd asentaja saa tehdd sdhkdasennus- ja korjaustoitd.

e Muun kuin pdtevan asentajan tekemd korjaus aiheuttaa henkilévahingon riskin tuotteen kayttdiille.
¢ Muun kuin patevdn asentajan tekemdstd korjauksesta kuuluva takuuvaade ei kuulu takuun piiriin.

¢ Vahingoittuneen virtajohdon saa turvallisuussyisté vaihtaa vain valmistaja tai valmistajan valtuuttama
huoltoliike tai vastaava pdtevd asiantuntija.

VAROITUS!
Irrota tuote verkkovirrasta ennen tuotteen puhdistus- ja huoltotgitd.

OLE VAROVAINEN!
o Vdlttadksesi veden tunkeutumisen luukun lukkoon ja séhkokomponentteihin Gld kdytd minkddnlaista
suihkupuhdistusainetta.

o Alg kayta livottimia tai hankaavia puhdistustuotteita astianpesukoneen ulkopinnan ja kumiosien
puhdistamiseen.

e Ala koskaan kdaytd ulkopinnoille hankaavia puhdistusaineita tai hankaussienid, sillé ne voivat
naarmuttaa pintaa. Myds jotkin paperipyyhkeet voivat naarmuttaa pintaa tai j@ttddé siihen jélkia.

OLE VAROVAINEN!
¢ Kun puhdistat suodattimia, &l kiristd suodattimia liian tiukalle. Kiinnitd suodattimet kunnolla oikeassa
jdriestyksessd, muuten karkeita roskia voi pddsté jdrjestelmddn ja aiheuttaa tukoksen.

o Alg koskaan kdytd astianpesukonetta ilman, etté suodattimet ovat paikallaan. Suodattimien virheellinen
vaihtaminen voi heikentdd tuotteen suorituskykyd ja vahingoittaa astioita ja aterimia.
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Havittaminen

O

Ennen kuin havitat tuotteen, leikkaa virtajohto poikki ja varmista, ettd luukun lukko on poistettu kaytdstd.

Havitd pakkaus ympdristoystévdllisesti. Kansallisten ja paikallisten madrdysten mukainen pakkausten
kierrattdminen voi vahentdd raaka-aineiden kulutusta ja kaatopaikoille padtyvan jatteen madréa.

Tamda tuote on merkitty eurooppalaisen sdhko- ja elektroniikkalaiteromua koskevan direktiivin 2012/19/EU
mukaisesti. Tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva symboli osoittaa, ettei tatd tuotetta tule havittad
kotitalousjdtteend. Sen sijaan se tulee toimittaa asianmukaiseen kerdyspisteeseen sdhko- ja
elektroniikkalaiteromun kierrétykseen.

Varmistamalla tuotteen asianmukaisen havittdmisen autat estémdadn ympdristélle ja ihmisten terveydelle
aiheutuvia haitallisia vaikutuksia, joita voi diheutua tdmdan tuotteen epdasianmukaisesta hdvittémisesta.
Lisatietoja tdman laitteen kierrdtyksestd saat ottamalla yhteyttd paikalliseen jdtehuollosta vastaavaan
viranomaiseen, jdtehuoltopalveluusi tai tuotteen myyneeseen liikkkeeseen.
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PIKAOPAS

Ennen pesua
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ASTIANPESUKONEESEEN TUTUSTUMINEN

Ohjauspaneeli
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Poistoletku Astianpesukoneen kytkemiseen viemdriin.

Ruuvit Imukuppien asentamiseen.

Imukupit Astianpesukoneen vakauttamiseen.

Veden tuloletku Astianpesukoneen kytkemiseen vesijohtoverkkoon.
Sovitin Vesiliitdnt&dn asentamista varten, kun ylakori on irrotettu.

Kayta lapsilukkoa

Aktivoi lapsilukko lasten tahattoman kdytén estdmiseksi.

1. Paina ko ja @ 3 sekunnin ajan, kunnes & tulee ndkyviin.
Kaikki painikkeet paitsi (O lukittuvat.

2. Poista lapsilukko kéaytostd painamalla o ja & 3 sekunnin ajan.
HUOMAA! Virran sammuttaminen ja kytkeminen poistaa lapsilukon kaytosta.

Pesusyklit

Hygienia 72° Astioiden ja lasien desinfiointiin. Pit&d veden lampdétilan 72 °C:ssa.

Teho Erittdin likaisille astioille ja tavanomaisen likaisille kattiloille, pannuille, tiskeille
ine., joissa on kuivunutta ruokaa.

ECO Suositeltu pesusykli tavanomaisen likaisille tiskeille, sillé se véhentdd energian
ja veden kulutusta.

Lasi Véhdan likaisille astioille ja laseille.

58 min pesu Normaalilikaisille astioille, jotka tarvitsevat nopean pesun ja kuivauksen.

Pika 29' Lyhempi pesu kevyen likaisille tiskeille, joita ei tarvitse kuivata.

ltsepuhdistus Astianpesukoneen itsensd tehokkaaseen puhdistukseen ilman astioita.

Lisavalinnat, asetukset ja toiminnot

Automaattinen avaus

Avaa astianpesukoneen luukun automaattisesti eri aikoina valitusta pesusyklista riippuen syklin lopussa.
Parantaa kuivaustulosta.

Viive

Viivastyttad pesusyklin alkua mddritetylld ajalla. Viiveaika on enintddn 24 tuntia.

Lapsilukko
EstGd koneen tahattoman kdyton.

e O
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ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOKERTAA

OLE VAROVAINEN!
Tarkista ennen pesua, ettd astianpesukone on asennettu oikein.

Sdada vedenpehmentimen maara

Aseta vedenpehmentimen mddrd alueen veden kovuuden mukaan. Valitse oikea mdadrd alla olevan taulukon avulla.
Paikallinen vesilaitos voi antaa tietoja paikallisesta veden kovuudesta.

Veden kovuus Vedenpehmentimen  Regeneroinnin Suolan kulutus
Saksalainen °dH madrd tapahtuminen* (grammaa/sykli)
0-5 0-0,94 H1 ndkyy Ei regenerointia 0

6-1 1,0-2,0 H2 ndkyy 10 4

12-17 21-3,0 H3 ndkyy 5 8

18 - 22 3,1-4,0 H4 ndkyy 3 13

23-34 4,1-6,0 H5 ndkyy 2 20

35-55 6,1-9,8 H6 ndkyy 1 40

*Regenerointi tapahtuu X pesusyklin vdlein.

HUOMAA!
@ Jokainen regenerointitoiminnon sisdltéva sykli lisd vedenkulutusta 0,2 litralla, energiankulutusta 0,01 kWh ja
pesusyklin kestoa 4 minuuttia.
Sulie luukku.
Kytke virta koneeseen painamalla (.
Paina 60 sekunnin sisdlld £ ja pidd se painettuna yli 5 sekunnin ajan vedenpehmentimen asetustilaan siirtymiseksi.
Paina £ vaihtaaksesi mahdollisten vedenpehmentimen madrdn tasojen vdlilla (H1, H2, H3, H4 (oletus), HS, Hé).

L

Vahvista ja sulie vedenpehmentimen asetustila painamalla .

Vedenpehmentimen madrdn asetustila sulkeutuu, jos jat6 asetukset muuttamatta 5 sekunniksi.

Suolan lisaéaminen vedenpehmentimeen

Tee tdmd, kun S ndkyy.
Suolasdilio sijaitsee alakorin alapuolella.

OLE VAROVAINEN!
@ e Kdytd vain erityisesti astianpesukonekayttodn tarkoitettua suolaa. Muunlaisen suolan, erityisesti
ruokasuolan, kdytté vahingoittaa vedenpehmennintd.
e Tdytd suolalla vasta juuri ennen syklin kdyttdmistd. Koneen pohijalle ldikkynyt ja joksikin aikaa jéanyt
suola tai suolavesi voi aiheuttaa korroosiota. Jos suolaa ldikkyy, poista se pikapesusyklilld.
e Jos kaytat fosfaatitonta jauhemaista pesuainetta, on suositeltavaa lisaté suolaa vedenpehmentimeen,
vaikka veden kovuus olisi vain 6 dH.

© 2023, Elon Group AB. All rights reserved.



78 Ennen ensimmdistd kayttokertaa - SUOMI

Ota alakori pois.
Kierrd korkki auki.

Laita suppilon pdd reikdaadn.
Liséid noin 0,6 kg astianpesukonesuolaa.
Ota suppilo pois reidstd.

Taytd suolasdilié maksimirajaan asti vedelld. (On normaalia, ettd suolasdiliostd tulee pieni madrd vettd ulos).
HUOMAA! Tayta suolasdailio vain vedelld, kun kaytat astianpesukonetta ensimmdista kertaa.
7. Sdilion tayttdmisen jalkeen ruuvaa korkki tivkasti paikalleen ja sulje luukku.
S ei endd ndy.
HUOMAAI! Riippuen siitd, kuinka hyvin suola livkenee, <-merkkivalo voi palaa edelleen, vaikka suolassgiilié olisi
taytetty.
8. Kdaynnistd lyhyt pesusykli heti.
OLE VAROVAINEN! Kun olet lisannyt suolaa vedenpehmentimeen, sinun tulee heti kdynnistdd pesusykli. Muuten
suodatinjdriestelmd, pumppu tai koneen muut térkedt osat voivat vaurioitua suolaveden vuoksi.

ov s wN -

Kayta konetta tyhjanda.
Tarkista, etté kone on asennettu oikein.
1. Kytke virtajohto.

2. Avaa vesihana.

3. Kdynnistd pesusykli.
HUOMAA! Alé laita astioita koneeseen.

Kone on kdyttévalmis, kun pesusykli on suoritettu loppuun.
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Efnisyfirlit

LESTU PETTA!
ORYGGI

VIOVAFANIF .....coviiiientiieneticeetstsessetesessestesesaetsseessstssssssssstsssnsssesssssssenes
INTENAEA USE ...ttt st st seeeeenes e essessessessnssnsaneen
Oryggi fyrir born og folk Med fEHUN ...........ccveverereeererereerereeereseee s
General SAfety........ccccveeriecrieninreenrieceeseeseeeseeseessesssesseesseesssesssssssseesasssaesnes
Safety during INStAllAtion ............cccceveeveireerecenrenrenreeseeseesnesnesessessessessessnenes
Safety during OpPeration .............cceecveeceereeeneenreenenseesseesseeseessessessseessssssesnes
Oryggi Vid VIBNAI ..........cecverreeererreerereseseseseseesesesssesesssesesessssesessssssesssanes

FLYTIBYRJUN
LZERDU AP bEKKJA UPPPVOTTAVELINA PINA

SHOMNDOTD........coiiiiietieerrecreneereereeseestesresaessesseesessessessessessessessssssssessessenses
Takn @ stiornbordi 0g SK{.........ccceeueereeeererrerrerrenserseesaesacsnesessessessessassassassnes
AUKGOIURT ...ttt ae e ee e s e s e ssnesnesneanes
Notkun barnlEESINGQT ..........ccecervireereeneneeresrensersersasseesnesnessessessessessassassnees
PVOHAIOTUL ...ttt st eeee e e s e e s e ssesnssneas
Valkostir, stillingar 0g QOQErOIr............ccccceererrerrerrerseesaesaesesessessessessessassnenes

FYRIR FYRSTU NOTKUN

Vatnsmykingarefnisstig stillt.............cccoeeiivinnennieniinennenreceeceeresneeseeeeens
Beettu salti vid vatnsmykingarefni............coceveeveeveeveneenenrenienrennenneeseeseennens
Keyrou VEIING tOMIQL. ........cceevreriieeiinieneeneenseeseessessseseessaesssessesssessaessasssesses
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LESTU PETTA!

c VIDVORUN!
Lestu 6ryggisupplysingarnar og leidbeiningarnar 1 heild sinni adur en p0 setur petta taeki upp eda notar pad.

Finna leidbeiningarnar i heild sinni
PG finnur itarlegustu og nylegustu notendaupplysingarnar fyrir vérugerd pina é vefsidunni www.elvita.se. betta innifelur
upplysingar um uppsetningu, notkun, vidhald og bilanagreiningu. PG parft gerdarkédann til ad leita ad upplysingunum.

Finndu gerdarkodann
Gerdarkddinn er prentadur a@ merkimida a teekinu.
ATHUGADU!

petta taeki og textamerking eru dcemi. Teekid
bitt og texti gcetu haft annad Gtlit og innihald.

=
ELVI m ]
Dishwasher( CBD6602V |
1PX] /|
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ORYGGI

Lesid pessar leidbeiningar vandlega adur tcekid er sett upp og notad. Geymid leidbeiningarnar nalcegt taekinu til sidari
nota. Margskonar abyrgdir munu falla Or gildi ef pessum leidbeiningum er ekki fylgt.

Vidvaranir
c VIDVORUN!
Notadar pegar heetta er a likamstioni.

VARUD!
Notadar pegar heetta er & pvi ad varan verdi fyrir tjoni.

ATHUGADU!
Almennar upplysingar sem p0 cettir ad vita um.

\l7

Hijalpleg rad sem pér kunna ad pykja gagnleg.

Intended use

This product is only intended for indoor use in a household or a household environment such as:
o staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

e farm houses;

by clients in hotels, motels and other residential type environments;

bed and breakfast type environments.

This product is not intended to be used as a built-in product.

Oryggi fyrir born og folk med fotlun

VIDVORUN!
Latio eftirfarandi hépa adeins nota taekid undir umsjén eda ef peim hafa verid veittar leidbeiningar um 6rugga
notkun pess. Pau verda ad skilia heetturnar sem eru til stadar.

e Born. (Born yngri en 8 atta ara verda ad vera undir stodugu eftirliti.)
e Folk med minnkada likamlega, skynjunarlega eda andlega getu.
e Folk sem skortir reynslu og pekkingu.

VIDVORUN!
A e Leyfid bérnum ekki ad leika sér med taekid.
e Leyfid bornum ekki ad prifa tcekid an eftirlits.

VIDVORUN!
Fiarlcegdu umbidaefnid par sem pad geeti verid heettulegt fyrir born.

VIDVORUN!
Hafdu upppvottavélarefni par sem born né ekki til. Upppvottavélarefni er teerandi.

> >
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General safety

VIDVORUN!
¢ Electrical installation and repair must only be carried out by a qualified technician.
¢  Local laws and regulations for electrical installations must be followed.

¢ Do not use the dishwasher before it is fully installed, otherwise it will be unstable and be likely to tip
forward.

¢ Some dishwasher detergents are strongly alkaline. They can be extremely dangerous if swallowed. Avoid
contact with the skin and eyes and keep children away from the dishwasher when the door is open.
¢ If an overflow occurs, turn off the main water supply before calling for service.

¢ Ifthere is water in the base of the dishwasher due to overfilling or a small leak, the water should be
removed before restarting the dishwasher.

¢ Do not place any heavy objects on the door when it is open. The product could tip forward.

VIDVORUN!
Do not leave the door in the open position since this could present a tripping hazard.

VIDVORUN!
Do not place anything in opened baskets before the product is fully installed. The product is unstable and may
tip forward.

VIDVORUN!
Risk of electric shock!

> D> D>

¢ Disconnect electrical power before installing the dishwasher. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

¢ Do not immerse the unit, power cord, or plug in water or other liquid.

¢ This product must be earthed. In the event of a malfunction or breakdown, earthing will reduce the risk of
an electric shock by providing a path of least resistance for electric current. This product is equipped with
a plug with an earthing conductor.

VARUD!
@ ¢ Do not wash plastic items unless they are marked “dishwasher safe” or the equivalent. For plastic items
that do not have this marking, check the manufacturer’s recommendations.

¢ Use only detergent and rinse agents recommended for use in a dishwasher.

¢ Never use soap, laundry detergent, or hand washing detergent in your dishwasher.
¢ Do not abuse the door or dish rack of the dishwasher.

¢ Do not tamper with the controls when loading items to be washed.

Safety during installation

A VIDVORUN!
¢ Electrical equipment must be installed by professionals.
e Hoses should be installed by professionals.
¢ Install the suction cups before use.
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VIDVORUN!
Risk for electric shock!

¢ Disconnect electrical power before installing the product. Failure to do so could result in death or
electrical shock.

e The plug must be plugged into an appropriate power socket that is installed and earthed in accordance
with all local laws and regulations.

¢ Improper connection of the earthing conductor can result in the risk of an electric shock.

e Check with a qualified electrician or service representative if you are in doubt whether the product is
properly earthed.

¢ Do not modify the plug provided with the product if it does not fit the power socket.

e Have a proper power socket installed by a qualified electrician.

e Ensure the dishwasher is correctly earthed before use.

¢ Do not use an extension cord or an adapter plug with this product.

¢ Do not, under any circumstances, cut or remove the earthing connection from the power cord.
¢ Take care to avoid kinking or crushing the power cord.

VARUD!

¢ The inlet water pressure must be between 0.04 MPa and 1 MPa.

¢ The product must be connected to the water supply using new hoses. Do not reuse old hoses.

¢ If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to
make sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet
becoming blocked and damaging the product.

e Ifyour sink has a spray jet fed by a hose that is connected to the same water line as the dishwasher the
safety supply hose could burst. If your sink has one, it is recommended that the safety supply hose is
disconnected and the hole plugged.

S

VARUD!
The product must be horizontal and secured firmly.

S

Safety during operation

VIDVORUN!
Do not operate your dishwasher unless all enclosure panels are properly in place.

VIDVORUN!
¢ Do not let any item stick through the basket bottom.

¢  Knives and other utensils with sharp points must be loaded in the basket with their points facing down or
placed in a horizontal position.

VIDVORUN!
Keep dishwasher detergent out of the reach of children. Dishwasher detergent is corrosive.

VIDVORUN!
e ltis dangerous to open the door mid-wash cycle, as hot steam may scald you.
e Open the door very carefully if the dishwasher is operating. There is a risk of water squirting out.

¢ When removing dishes items will be hot. Wait 15 minutes after the wash cycle has ended before
removing glass or cutlery.

VARUD!

If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, let the water run to make
sure that the water is clear. This precaution is necessary to avoid the risk of the water inlet becoming blocked
and damaging the product.

© P> PBDP
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VARUD!
e Itis recommended to use powder as detergent instead of tablets. Some wash cycles may not dissolve
the tablets fully.

e After each wash, check that the detergent dispenser is empty and that the detergent has been dissolved.

¢ Only use detergent that is specifically infended for dishwasher use. Keep your detergent fresh and dry.

¢ Do not put powdered detergent into the dispenser until you are ready to wash dishes.

¢ Only use salt specifically designed for dishwasher use. Any other type of salt that is not specifically
designed for dishwasher use, especially table salt, will damage the water softener. The manufacturer’s
warranty does not cover any damage that results from the use of unsuitable salt.

e Only fill with salt before running a cycle. This will prevent any grains of salt or salty water that may have
been spilled from remaining on the bottom of the machine for any period of time, which may cause
corrosion.

VARUD!
¢ When cleaning the filters, do not over-tighten the filters. Refit the filters securely in the correct order,
otherwise coarse debris could get into the system and cause a blockage.

e Never use the dishwasher without the filters in place. Incorrect replacement of the filters may reduce the
performance of the product and damage dishes and utensils.

VARUD!
Place sharp items so that they are not likely to damage the door seal.

Washing dishes using this dishwasher consumes less energy and water than doing it by hand, provided
that you use the machine for household purposes and follow the instructions in this manual.

Oryggi vid vidhald

A

A
©

VIDVORUN!
e Raflagnavinna og vidgerdir mega adeins vera i hondum heefra taeknimanna.

e Allar vidgerdir sem framkveemdar eru af adilum sem eru ekki vidurkenndir teeknimenn setja notendur
teekisins T heettu @ ad verda fyrir likamstjoni.

e Allar abyrgdarkréfur sem til koma vegna vidgerda sem framkveemdar eru af adila sem er ekki
vidurkenndur teeknimadur falla ekki undir dbyrgdina.

e Efrafmagnssnaran er skemmd verdur henni ad vera skipt Ot af framleidandanum, pjdnustuadila hans
eda sambcerilega haefum einstaklingi til ad fordast heettu.

VIDVORUN!
Aftengdu tcekid fra rafveitu adur en framkvaemd er hreinsun og vidhald a teekinu.

VARUD!
¢ Til ad hindra ad vatn komist inn T hurdarlaesinguna og rafmagnshluti skal ekki nota hreinsiefni i
00abrisum af neinni gerd.

¢ Ekki nota leysiefni eda svarfandi hreinsiefni til ad prifa ytra byrdi og gimmihluta upppvottavélarinnar.

¢ Notadu aldrei svarfandi hreinsiefni eda raestiptda a ytri yfirbord par sem pad geeti rispad aferdina.
Sumar pappirspurrkur geetu einnig rispad eda skilid eftir sig for @ yfirbordinu.

VARUD!
e begar siurnar eru hreinsadar skal ekki ofherda pcer. Settu siurnar aftur i vandlega og i réttri r6d, annars
geeti groft rusl komist 1 kerfid og valdid sfiflu.

¢ Notadu aldrei upppvottavélina an pess ad siurnar séu 1 stad. Rong Utskipting  sium getur minnkad
afkdst teekisins og skemmt leirtau og ahold.
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Forgun

O

Adur en pi fargar taekinu skaltu skera rafmagnssniruna af og tryggja ad hurdarlcesingin sé 6virk.

Fargadu umbidum a umhverfisveenan hatt. Med pvi setja umbddir i endurvinnslu, samkveemt reglum lands
og stadar er heegt ad draga Or notkun hrdefna og magni Grgangs i landfyllingum.

Petta taeki er merkt i samrcaemi vid Evroputilskipun 2012/19/ESB, rafmagns- og rafeindateekjaGrgangur
(WEEE). Taknid & toekinu eda & umbidum pess gefur til kynna ad ekki skuli medhoéndla pad sem
heimilisirgang. | stadinn skal athenda pad til videigandi séfnunarstédvar fyrir endurvinnslu rafmagns- og
rafeindatcekjalrgangs.

Med pvi ad tryggija rétta forgun taekisins hjéalpar po vid ad koma 1 veg fyrir mégulega neikvaedar afleidingar
fyrir umhverfid og heilsu manna, sem ad 6drum kosti gaetu ordid vegna 6videigandi medhdndlunar Grgangs
vegna pessa teekis. Til ad fa nanari upplysingar um endurvinnslu pessa teekis skaltu hafa samband vid
viokomandi beejaryfirvéld sem sja um sorphirdu, heimilissorppjonustu eda verslunina par sem p0 keyptir
taekid.
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FLYTIBYRJUN

Fyrir pvott
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LERDU AP bEKKJA UPPPVOTTAVELINA PINA

Stiornboro

A
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b ez e fo s U S fopd29 s vy ok Son Spone

B C D E F G

Takn a stjornbordi og skja
5 S =

Hreinlceti 72° Salt Vatnskrani

J G ECO

Oflugt 58 min. pvottur Sparnadur

Sjalfvirk opnun

Aukahlutir
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Frarennslisslanga Til ad tengja upppvottavélina vid frarennslio.

Skrofur Til ad setja sogskalarnar a.

Sogskalar Til ad gera upppvottavélina stéduga.

Vatnsinntaksslanga Til ad tengja upppvottavélina vid vatnsinntakid.

Millistykki Til ad sefja inn 1 vatnsuttakid pegar efri karfan er fiarleegd.

Notkun barnalcesingar

Virkjadu barnalcesinguna til ad hindra ad bérn opni évart.

1. Yitu og haltu o og & 13 sekdndur par til § er synt.
Allir hnappar nema O eru no lcestir.

2. Ytu og haltu =0 og & i3 sekindur til ad gera barnalcesinguna évirka.
ATHUGADU! Ef slokkt er og kveikt aftur gerir pad barnalcesinguna évirka.

pvottalotur

Hreinlceti 72° Til ad sétthreinsa leirtau og glervoru. Vidheldur hitastigi vatns vid 72 °C.

Oflugt Fyrir mjog 6hrein hnifapér, og venjulega 6hreina potta, pdnnur, diska o.s.frv.,
med aféstum matarleifum.

Sparnadur RAdI6gd pvottalota fyrir venjulega éhreint leirtau, par sem pad minnkar orku-
og vatnsnotkun.

Gler Fyrir [itid ohreint leirtau og gler.

58 min. pvottur Fyrir venjulega ohreinar hledslur sem purfa flitan pvott og purrkun.

Hratt 29’ Styttri pvottur fyrir [itid 6hreinar hledslur sem ekki parf ad purrka.

Sjalthreinsun Fyrir flidtvirka hreinsun & sjalfri upppvottavélinni, an leirtaus.

Valkostir, stillingar og adgerdir

Sjalfvirk opnun
Opnar hurd upppvottavélarinnar sjalfkrafa 1 lok lotunnar @ mismunandi fimum eftir pvi hvada pvottalota var
valin. Pad beetir @rangur vid purrkun.

Seinkun
Seinkar byrjun pvottalotunnar um akvedid langan fima. Hamarks seinkunartimi er 24 klukkustundir.

Barnalcesing
Kemur 1 veg fyrir ad vélin sé notud fyrir slysni.

e O
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FYRIR FYRSTU NOTKUN

VARUD!
Gakktu Ur skugga um ad upppvottavélin sé rétt upp sett @dur en pvegid er.

Vatnsmykingarefnisstig stillt
Stilltu vatnsmykingarefnisstigid samkveemt hérku vatnsins @ pinu svaedi. Sja eftirfarandi toflu fil ad velja videigandi stig.
Yfirvdld vatnsveitu @ stadnum geta rédlagt pér um hérku vatns stadarins.

Vatnsharka Vatnsmykingarefnissti | Tilvik endurmyndunar*  Saltnotkun
byskt °dH g (gromm/lotu)
0-5 0-0,94 H1 er synt Engin endurmyndun 0

6-T 1,0-2,0 H2 er synt 10 4

12-17 21-3,0 H3 er synt 5 8

18 - 22 3,1-4,0 H4 er synt 3 13

23-34 4,1-6,0 HS5 er synt 2 20

35-55 6,1-9,8 Hé6 er synt 1 40

*Endurnyjun a sér stad a X pvottalota fresti.

ATHUGADU!
Hver lota med endurnyjunaradgerd eykur vatnsnotkunina um 0,2 litra af vatni, orkunotkunina um 0,01 kWh,
og lengd pvottalotunnar um 4 mindGtur.

Lokadu hurdinni.

Yitu @ O fil ad kveikja @ vélinni.

Innan 60 sekdndna, yttu og haltu 4 T meira en 5 sekOndur til ad fara 1 uppsetningu vatnsmykingarefnis.

Ytu a 2 til ad fara i gegnum filtcekar heedir vatnsmykingarefnis (H1, H2, H3, H4 (sjalfgefid), HS, Hé).

Yitu @ O fil ad stadfesta og fara Or uppsetningu vatnsmykingarefnis.

L

PO ferd Ot Or uppsetningu vatnsmykingarefnis ef po breytir engum stillingum i 5 sekdndur.

Bcettu salti vido vatnsmykingarefnio

Gerdu petta pegar S er synt.
Salfilatid er stadsett undir nedri korfunni.

VARUD!

@ ¢ Notadu adeins salt sem er sérstaklega cetlad til notkunar i upppvottavélum. Allar adrar tegundir af salti,
sérstaklega bordsalt, mun skada vatnsmykingarefnid.

¢ Einungis skal fylla @ med salti rétt adur en lota er keyrd. Salt eda saltvatn sem hellist nidur og er skilid eftir
@ botni vélarinnar T nokkurn fima getur valdid tceringu. Ef salt hellist nidur skal keyra hradpvottalotu til ad
fiarlcegja pad sem helltist nidur.

e Efp0 ert ad nota duftpvottaefni sem er fosfatlaust er radlegt ad beeta salti vid vatnsmykingarefnid jafnvel
pétt vatnsharkan sé adeins 6 dH.
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Fiarleegdu nedri kérfuna.
Skrofadu lokid af.

Settu enda trektarinnar i gatio.
Beettu vid um pad bil 0,6 kg af upppvottavélarsalti.
Fiarleegdu trektina Or gatinu.
Fylltu salfilatid ad hamarki sinu med vatni. (pad er edlilegt ad litid magn vatns komi 0t Or saltilatinu).
ATHUGADU! Fylitu salfilatid einungis med vatni pegar upppvottavélin er notud i fyrsta sinn.
7. Eftir ad 11a1id hefur verio fyllt skrofadu pa lokid vandlega a og lokadu hurdinni.
S er ekki lengur synt.
ATHUGADU! Eftir pvi hversu vel saltid leysist upp geeti © gaumliosid enn lyst jafnvel pott saltilatid hafi verid fyllt.
8. Reestu stutta pvottalotu strax.

VARUD! Eftir ad salti hefur verid beett vid vatnsmykingarefnid skaltu reesa pvottalotu strax. Annars geefi saltvatn
skadad siubonad, deelu eda adrar mikilveega hluta vélarinnar.

N

Keyrou vélina toma.

Gakktu Or skugga um ad vélin sé sett upp @ réttan hatt.
1. Settu rafmagnssndruna i samband.

2. Skrofadu fra vatnskrananum.

3. Raestu pvottalotu.
ATHUGADU! Settu ekkert leirtau i vélina.

Vélin er tilbdin til notkunar pegar pvottalotan hefur kiarast.
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Tiedoissa voi olla tahattomia virheitd. / Upplysingarnar geetu verid hadar breytingum. Oviljandi villur geetu hafa slaedst inn i
upplysingarnar.
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